
  

AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO DE LA. 

SUCURSAL EN ECUADOR DE LA COMPAÑÍA 

SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX 

D'“HYDRAULIQUE.   

    
  CUANTÍA: US$23.000,00 

Dr. NUMBERTO MOYA FLORES 
NQTARIO 

iudad de Guayaquil, capital de la provincia del 

República del Ecuador, el miércoles nueve de | 

8 septiembre de dos mil once, ante mí, doctor HUMBERTO 

9 MOYA FLORES, Notario Trigésimo Octavo de este cantón, 

10 comparece al otorgamiento de la presente escritura pública el 

11 señor Carlos Salazar Toscano, por los derechos que 

12 representa de la compañia PBP REPRESENTACIONES CÍA. 

» 13 LTDA., en su calidad de Gerente de la misma, ésta a su vez 

14 como Apoderada de la compañia SADE Compagnie Générale 

15 de Travaux d'Hydraulique, quien declara ser ecuatoriano, 

16 casado, mayor de edad, con domicilio en Quito y de paso por 

>. 17 esta ciudad, doctor en jurisprudencia. El compareciente, 

> 18 persona capaz a quien de conocer doy fe, procediendo con 

19 entera libertad y bien instruido de la naturaleza y resultados 

20 de las declaraciones que efectuará en esta escritura pública, 

21 para su otorgamiento me presenta la minuta del tenor 

22 siguiente: MINUTA: “SEÑOR NOTARIO: Sírvase incorporar en 

23 el registro de escrituras públicas a su cargo, una de la que 

24 conste el aumento de capital asignado a la sucursal en 

25 Ecuador de la compañía SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE 

26 TRAVAUX D'"HYDRAULIQUE, que se otorga al tenor de las 

27 siguientes cláusulas: PRIMERA: COMPARECIENTE: 

28 Comparece a la celebración del presente instrumento la 
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compañía SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX 

D'HYDRAULIQUE, representada por la compañia PBP 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA., como su Apoderada, ésta a 

u vez representada por el doctor Carlos Salazar Toscano, 

omo Gerente de la misma. SEGUNDA: ANTECEDENTES: 

MINO. Mediante Resolución número SC-1J-DJCPTE-G-cero 

cero cero dos nueve seis uno, del diecisiete de mayo de dos 

mil once, la Superintendencia de Compañía calificó de 

suficientes los documentos otorgados en nación extranjera 

de la compañia anónima denominada SADE COMPAGNIE 

GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, al igual que el 

poder otorgado a favor de la compañía  PBP 

REPRESENTACIONES CIA. LTDA., documentos que fueron 

protocolizados en la Notaría Décimo Tercera del cantón 

Guayaquil, el veintiséis de abril de dos mil once. La 

' escritura pública de protocolización de los antes mencionados 

documentos y la resolución aprobatoria referida, fueron 

inscritos en el Registro Mercantil de Guayaquil, el dieciocho 

de mayo del mismo año; y, DOS. El Consejo de Administración 

de SADE  COMPAGNIE  GÉNÉRALE DE  TRAVAUX 

. DUHYDRAULIQUE, en sesión celebrada el veintinueve de junio 

de dos mil once, resolvió: a) Aumentar el capital asignado a la 

sucursal de la compañía establecida en Ecuador, en la suma 

de VEINTITRÉS MIL DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS 

DE AMÉRICA, esto es, a la suma de VIENTICINCO MIL 

DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA; y, b) 

Otorgar poder general a favor del señor Frédéric Sega, de 

nacionalidad francesa, poder para cuyo ejercicio deberá ser 

e)



y 

gane $ 18511 (2011) 

  

SUPERINTENDENCIA | 
DE COMPAÑÍAS | 

RESOLUCIÓN No. sc--DJcPTE-6-11 0002961 | 
| 

  

    

  

   

    

  

VÍCTOR ANCHUNDIA PLACES 
INTENDENTE DE COMPAÑIAS 

DE GUAYAQUIL 

CONSIDERANDO: 
. t1 ES 

QUE ante el Notario Décimo Tercero del cantón Guayaquil, el 26 de abrll de 2011, se háñ prbtocoñ ¿AC 169 
otorgados en nación extranjera referentes a la solicitud de concesión de permiso para operar en eAEcuádol 5 
extranjera denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, sociedad constitul 
las Leyes francesas, habléndose presentado los documentos exigidos en el Artículo 415 de la Ley e Col 

  

operar en el Ecuador de la compañía de ta referencia, al igual que la calificación de Poder, que la compañía nO A extranjera 
denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, ha otorgado a favor de fa compañia PBP 
REPRESENTACIONES C. LTDA., representada por su Gerente el señor doctor Carlos Alfonso Salazar Toscano, de nacionalidad 
ecuatoriana, según consta de la protocolización de los documentos realizada ante la Notarla Décima Tercera del cantón Guayaquil, el 
26 de abril de 2011; . 

QUE la documentación presentada se encuentra autenticada de acuerdo con lo previsto en el Artículo 190 del Código de 
Procedimiento Civil; . 

QUE el Departamento Jurídico de Concurso Preventivo y Trámites Espectales, ha emitido Informe favorable No. SC-1J- 
DICPTE-G-11-0498 de 16 de mayo de 2011, para la aprobación solicitada; 

En ejercicio de las atribuciones delegadas por el señor Superintendente de Compañlas mediante Resoluciones Nos. ADM- 
08232 de 14 de Jullo de 2008, ADM-08398 de 5 de septiembre de 2008, ADM.08458 de 24 de septiembre de 2008, y, 
SC./AF.DRH.G.2011.0108 de 20 de enero de 2011; ! 

| 

RESUELVE: 

ARTICULO PRIMERO.- CALIFICAR de suficientes los documentos otorgados en nación extranjera de la compañía 
anónima denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, al Igual que el Poder, que la referida 
compañía ha otorgado a la compañia PBP REPRESENTACIONES C. LTDA,, representada por su Gerente el señoridoctor Carlos 

Alfonso Salazar Toscano, y que constan protocolizados en la Notarfa Décima Tercera del cantón Guayaquil, el 26 de abril de 2011. 

| 

ARTICULO SEGUNDO.- CONCEDER permiso para operar en el Ecuador con arreglo a sus proptos estatutas, en cuanto 

no se opongan a las Leyes ecuatorlanas, a la compañia anónima extranjera denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE 
TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, con domicilio principal en la cludad de Paris, 28, rue de La Baume - 75008. 

ARTICULO TERCERO.- DISPONER que el Notario Décimo Tercero del cantón Guayaquil, tome nota al margen de la 
protocolización del 26 de abril de 2014, efectuada en esa Notaría, que mediante la preserite Resolución se concede permiso para 
operar en el Ecuador, a la compañía anónima extranjera denominada SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' 
HYDRAULIQUE. Se sentará razón de esta anotación, " 

ARTICULO CUARTO.- DISPONER que el Registrador Mercantil del cantón Guayaquil, en cuyo cantón fija la compañía el 
domicilio de su sucursal, de conformidad con la dispuesto en el Artículo 30, numeral 11 del Código de Comercio, inscriba en el 
Reglstro a su cargo los documentos protocolizados el día 26 de abril de 2011, en la Notaría Décima Tercera del cantón Guayaquil, 
referentes a la concesión de permiso para operar en el Ecuador, a la compañla anónima extranjera denominada SADE COMPAGNIE 
GENERALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE, Junto con esta Resolución. .El Registrador archivará una copla de tales 
protocolizaciones y devolverá las restantes con la razón de la inscripción que se ordena, 

ARTICULO QUINTO.- DISPONER que se publique, por una sota vez, en uno de los periódicos de mayor circulación en la 
ciudad de Guayaquil, fa Resolución y el texto Integro del Poder, otorgado a favor de la compañía PBP REPRESENTACIONES C. 
LTDA,, representada por su Gerente el señor doctor Carlos Alfonso Salazar Toscano, y un extracto de los documentos constantes 
en la protocolización antes referida. 

CUMPLIDO, vuelva el expediente. 

COMUNÍQUESE.- DADA y firmada en la Superintendencia de Compañílas en Guayaquil, a  ] 7 MAY 2011 

Cbitrtiddo 
f Arcñundía Places  |f 

INTENDENTE DE COMPAÑIAS 
DE GUAYAQUIL 

MMC/WML 
Coralia 
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SEÑOR NOTARIO DÉCIMO TERCERO DE GUAYAQUIL: 

a continuación detallo, relacionados con la apertura de una sucutsal en 

la compañia de nacionalidad francesa SADE Compagnie Générale 

d'Hydraulique: 

1. Estatuto de SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, de 

apostillado; 

  2. Extracto del Registro Mercantil y de Sociedades de SADE Compagnie Générale 

de Travaux d'Hydraulique, debidamente apostillado; 

. 3. Poder especial que otorga SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, 

NN a favor de la compañía PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA., debidamente 

apostillado; 

E 4. Nombramiento, cédula de ciudadanía y certificado de votación del Gerente de la 

compañía PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA., señor Carlos Salazar Toscano; 

5. Extractos de las resoluciones del Consejo de Administración de SADE 

, Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, adoptadas en sesiones del 9 y 

30 de marzo de 2011; y, 

6. Certificado de la cuenta de integración de capital emitido por el Banco 

4 Bolivariano C.A. 

Señor Notario,    
Ab. ROXANA AGUIRRE AVILÉS 

Registro No. 8.282 
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Mise á jour : 23 jun 2009 

SADE - Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique 
SOCIETE ANONYME AU CAPITAL DE 13 388 150 euros 

Siége Social : 28, rue de La Baume -75008 PARIS 
562 077 503 ROS PARIS 

  

TITRE 1 

Article 1 — FORME 

La présente Société est de forme anonyme. Elle est régie par les lois én vigueur et par les présents status” 

Article 2 - DENOMINATION SOCIALE 

La Société est dénommée SADE - Compagnle Générale de Travaux d'Hydraulique qui peut átre tube par 
Je nom SADE, : 

  
4 

Article 3 — OBJET | 

La Société a pour objet en FRANCE et en tous pays : 

toutes entreprises de traitement et de distribution d'eau, d'évacuation et d'épuration d'eaux usées et pluviales, 
d'enlevement et de traltement des ordures ménagéres, et généralement toutes entreprises relatives á la gestion 
de services publics sous quelque forme que ce soit, tous travaux publics et privés, toutes prestations de service 
spécialement relatifs á l'eau, au gaz, á l'électricité, á tous fluldes, aux télécommunications ou autres, 

et généralement toutes “opérations moblilieres et Immobiliéres financiéres, commerciales et Industrielles, y 
compris celles d'importation et d'exportatlon de tous matérlels et matérlaux, pouvant se rattacher directement 
ou Indirectement á ces actlvités. 

Article 4 - SIEGE SOCIAL 
Le siége social est fixé : 28, rue de La Baume - 75008 PARIS 
1) peut étre transféré en tout autre endrolt du méme département ou dans un département limitrophe par décision 
du Consell d'administration, soumise á la ratification de la plus prochaine Assemblée générale ordinaire et en tout 
autre lleu en vertu d'une délibération de l'Assemblée générale extraordinaíre . 

Le Conseil d'administration peut créer en FRANCE et en tous autres pays, partout oú il le jugera utile, des 
succursales, bureaux, agences ou représentations, 

Article 5— DUREE 
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o CAPITAL SOCIAL - ACTIONS 
SERTO Y 4 
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L B ut étre augmenté ou rédult sur décislon de 'Assemblée générale extraordinafre des actionnalres : dans Tes" ons fixées par la lol, ; 

L'Assem le peut conformément aux dispositions légales, déléguer au Consell d'a ¡ 
a Con ég ' , délég dministration les pouvoirs 

Chaque fois qu'll est nécessalre de posséder plusleurs actions pour exercer un droit quelconque, notamment en cas e réduction du capital pour quelque cause et de quelque manlére que ce solt, les actlonnalres dolvent falre leur affalre personnelle du groupement et, éventuellement, de l'achat ou de la vente du nombre d'actions ou de droits 
nécessalres, 

Article 8 — ACTIONS 

Les actions souscrites en numéraire dolvent éátre obligatolrement libérées lors de la souscription du quart au molins : 
de leur valeur nominale et, le cas échéant, de la totallté de la prime d'émission. Le surplus est appelé dans le délal 
maximum de cing ans par le Consell d'administration. 

Les appels de fonds sont portés á la connalssance des actionnalres au moins vingt jours á l'avance soit par une 
insertion dans une journal d'annonces légales du lieu du slége social, solt par lettre recommandée adressée á A 
chaque actlorinafre. . : 

Tout versement en retard sur les actions porte de pleln drolt et sans mise en demeure préalable, un Intérét en * : ” 

faveur de la Société, calculé au taux légal en matiére commerciale, majoré de trois polnts á partir du jour de > 
l'exigibilité, 

Les actions sont nominatives. Elles font l'objet d'inscription en compte,. conformément á la Jégislation relative á la 
dématérialisation des titres, sous réserve des disposltlons transitolres prévues par cette réglementation. 

Les actlons sont librement négociables, sauf dispositlons législatives ou réglementalres contralres, en ce qui 
concerne notamment les actions non libérées des versements exigibles. 

La propriété d'une action entraíne, de pleln drolt, adhéston aux statuts et.aux décisions de 'Assemblée générale.   Les drolts et obligatlons attachés á l'action sulvent le titre en quelques mains qu'il passe. 

A chaqué action est attaché le drolt de participer dans les conditions fixées par la lol et par les présents statuts, 
aux Assembilées générales et au vote des résolutions. 

Le droit de vote attaché á l'action appartient le cas échéant au nu-propriétalre dans toutes les Assemblées 
générales ordinalres et extraordinalres, 

Chacune donne droit, dans la propriété de l'actif social et dans le partage des bénéfices, á une part proportionnelle 
au nombre des actions existantes, compte tenu du montant nominal des actlons et des d c 
catégorles différentes. Fame     

    

 



   

* Les actionnalres ne supportent les pertes de la Société qu'á concurrence de leurs apports. | 

Toutes les actions qui composent ou composeront le capital social seront fiscalement assimilées. En conséquence, 
toute actlon donnera droit en cours de Société comme en cas de liquidation, au réglement de la méme somme 
nette dans toute répartition ou tout remboursement, en sorte qu'll sera falt masse, le cas échéant, entre toutes les 
actions Indistinctement, de toutes exonérations fiscales comme de toutes taxatlons auxquelles cette répartition ou 
ce remboursement pourra donner lleu, compte tenu du montant nominal de chaque action. 

| 
| 

Les actlons sont indivisibles á Végard de la Société ; tous les copropriétalres indivis d'actions sont tenus de se fair 
représenter auprés de la Société par un seul d'entre eux ou par un mandatalre commun réguller, 

Les héritlers, représentants ou créanciers d'un actlonnalre, ne peuvent, sous aucun prétexte, requérir l'appositl 
des scellés ou exercer des poursultes sur les biens et valeurs de la Société, en demander le partage ou la licitatl 
ni simmiscer en aucune maniére dans les actes de son administration ; lis dolvent s'en rapporter aux InventalfEs 
sociaux et aux décisions des Assemblées générales. q 
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ADMINISTRATION DE LA SOCIETE A B| COUR'DAPPEL 18 |: 

CS VERSAILLES >) 

- CONSEJLD'ADMINISTRATION AE 
| 

l | 

Article 9 - COMPOSITION DU CONSEIL — NOMINATION DES ADMINISTRATEURS | 

| 
La Société est administrée par un Conseil d'administration composé de trols membres au moins et de qhatorze 
membres au plus, nommés pour une durée maximum de 6 ans par l'Assemblée générale ordinalre des actlofinaires. 

Une personrie morale peut étre nommée Administrateur mals elle dolt, lors de sa nomination, désigfer une 
personne physique qui sera son représentant permanent au seín du Consell d'administration. Le mandat du * 
représentant permanent lul est donné pour la durée de celul de la personne morale Administrateur, et doit étre 
conflrmé lors de chaque renouvellement. 

Lorsque la personne morale révoque son représentant, elle est tenue de pourvolr en méme temps á son 
remplacement et de notifier sans délal á la Soclété, par lettre recommandée, cette révocation ainst que l'identité de 
son nouveau représentant permanent. Il en est de méme en cas de décés ou de démission du représentant 
permanent. | 

Les fonctions d'un Administrateur prennent fin á issue de la réunion de 'Assemblée générale ordinalre ayant 
statué sur les comptes de l'exercice écoulé et tenue dans l'année au cours de laquelle expire le mandat dudit 
Administrateur. : . 

Í 

En cas de vacance par décés ou par démission d'un ou plusieurs siéges d'Administrateurs, le Consell 
d'administration peut, entre deux Assemblées générales, procéder á des nominations á titre provisolre. 

Lorsque le nombre des Administrateurs est devenu inférleur au minimum légal, les Administrateurs restants dolvent 
convoquer immédiatement ('Assemblée générale ordinalre en vue de compléter l'effectif du Consell. 
L'Administrateur nommé en remplacement d'un autre ne demeure en fonction que jusqu'á l'explration du mandat 
de son prédécesseur, 

Les Administrateurs sont Indéfiniment rééligibles, sous réserve des dispositions ci-aprés retatives aux limites d'áge. 

   

    

   

A [issue de chaque Assemblée générale ordínalre annuelle, le nombre des Administrateurs ayant dépassé l' ige de 
70.ans.á Ja/late de clóture de l'exercice sur les comptes duquel statue l'Assemblée ne peut étre supérieur au tiers 
deA rateurs en fonction. : 

  

o 
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Lorsque . cette limitation se trouve dépassée, compte tenu, le cas échéant, des nomination 
Administrateurs décidées par l'Assemblée, les Administrateurs les plus Agés sont, en tant que de/% > 
démissionnatres d'office A Missue de 'Assemblée. > 

Su 

   

      

    
   

   

    
   

Toutefoi3, lorsqu'un Administrateur attelnt par cette mesure a exercé pendant cing ans au mol 
fent ou de Directeur général, son mandat se poursuit et peut éventuellement étre renduva 

. pluraflité 4'Administrateurs pouvant se prévalolr de cette disposition exceptionnelle, elle ne joue qh LN 

  

Puse, les fonctions d'un Administrateur prennent fin á llssue de 'Assemblée générale ordinalre E 
Sr les comptes de l'exercice au cours duquel 1) -atteint 'áge de 76 ans, cet áge limite étant 

8 ans sí l'Administrateur a exercé pendant 5 ans au moins les fonctions de Président ou de 

ermanents des personnes morales Administrateurs sont pris en compte suivant leur áge, dans 

un téprésentant permanent se trouve attelnt par les dispositions cl-dessus relatives á la démisslon d'office, 
oqlété Administrateur est réputée elle máme démissionnalre d'office á Vissue de 'Assemblée générale ordinaire 

annuelle, sauf désignation d'un nouveau représentant permanent notifiée á la Société avant 'Assemblée. 

-.  Chaqué Administrateur dolt étre propriétaire d'UNE (1) action au molns, pendant la durée de son mandat. 

si, au jour de sa nomination, il n'est pas actlonnaire ou sl, au cours de son mandat, ll cesse de l'étre, il dolt 
régulariser sa situation dans le délal de trols mols sous peine d'átre réputé démisslonnalre d'office, 

Article 10 - ORGANISATION ET DELIBERATIONS DU CONSEIL 

1 — Le Président | | Y 

Le Conseil d'administration étit parmi ses membres un Président quí dolt étre une personne physique, détermine sa > 
rémunératlon et fixe la durée de ses fonctlons, laquelle ne peut excéder celle de son mandat d'Administrateur. Les 7 
fonctions du Président prennent fin, dans tous les cas, au plus tard, á issue de 'Assemblée générale ordinatre E 
statuant sur les"comptes de 'exercice au cours duquel Il a attelnt 'áge de solxante-sept ans. Toutefols le Consell , NN 
d'administration, dans la réunion qui sult cette Assemblée, peut, en une ou plusleurs fols, proroger cette limite pour o 
une durée totale quí ne peut dépasser trols années, 

Sous réserve de ces dispositions, le Président est toujours rééligible. . 

En cas d'empéchement temporalre ou de détés de celul-ci, le Conseil d'administration peut déléguer un 
Administrateur dans les fonctions de Président et éventuellement, lul allouer une rémunération. En cas 
d'empéchement temporaíre, la délégation est donnée pour une durée limitée et renouvelable. En cas de décés, elle 
vaut jusqu'á l'élection du nouveau Président, . 

Le Conseil peut, s') le Juge utile, nommer en outre un vice-Président chargé de présider les séances du Consell et 
les Assemblées générales en absence du Président. : 

1| peut désigner également un secrétalre cholsi ou non parmi ses membres. 

2 —- Délibérations du Consell 

Le Conseil d'administration se réunit aussi souvent que lintérét de la Société lexige, sur la convocatlon de son ' 
Président ou de 'Administrateur délégué dans les fonctions de celul-cl. 

Le Directeur général peut également demander au Président de convoquer le Conseil d'administration sur un ordre 
du jour déterminé. 

SI le Consell ne s'est pas réuni depuis plus de deux mols, des Administrateurs représentant le tlers au molns de ses E 

membres peuvent,efrindiquant l'ardre du jour de la séance, prendre l'initlative de la convocatlon, ho 
ÓN e MAR 

A 4 

     



AE e , 

    Les' téunion8. ónt: ley, soit au slége soclal, solt en tout autre endroit indlqué dans U'ávis de convocatio: 
présidées par le Président du Conseil d'administration ou 'Administrateur délégué dans ces fonctions, 
par le vice-Présideñt Ou par un Administrateur chols! par le Consell. 

   
       

   
       

Tout Administrateut. ¿peut donner á un autre Administrateur, méme par lettre ou télégramme, 1e2 
représenter et 'de yoter en ses lieu et place aux délibérations du Consell pour une séance déterminder' 
Adrolnjstrateur ne peut représenter qu'un seul de ses collégues. 

Les decisions sont prises á la majorité des volx des membres présents ou représentés ; en cas de p4f 
celle du Président de séance est prépondérante. 

soclal, coté et paraphé, ou sur des feuilles moblles, numérotées et rap sans discontinuité, *. E Perl 
OA YY | 4 

Ces proces-verbaux sont signés par le Président de séance et un Administrateur ; en cas d'empéchementi 
Président de séance, lis sont signés par deux Administrateurs. 

- Il est suffisamment justifié du nombre des Administrateurs eh exercice et de leur présence ou leur représerttation, 
par la production d'une copie ou d'un extrait du procés-verbal. 

Les coples ou extralts des procás-verbaux des délibérations sont valablement certifiés par le Président du Consell 
d'administration, le Directeur général, un Directeur général délégué, 'Administrateur délégué temporalrement dans 
les fonctions de Président, le secrétalre du Conseil, ou un fondé de pouvolrs habilité á cet effet. 

  
Au cours de la liquidation de la Société, ces copies ou extralts sont valablement certifiés par un seul liquidateur. 

t 

Le Consell d'administration détermine les orientations de Yactivité de la Société et veille á leur mise en ceuvre. Sous 
réserve des pouvolrs expressément attribués aux Assemblées d'actionnalres et dans la limite de Vobjet social, Il se 
saísit de toute question Intéressant la bonne marche de la Société et régle par ses déllbérations les affalres quita 
concernent. Le Consell d'administration procéde aux contróles et vérifications qu'il juge opportuns. 

En outre, le Conseil peut conférer á l'un de ses membres ou á des tiers actionnaires ou non, tous mandats spéciaux 
» pour un ou plusieurs objets déterminés, avec ou sans faculté, pour les mandataires, de consentir eux-mémes 

. toutes substitutions totales ou partlelles, 

Le Conseil d'administration peut aussi décider la création de comités chargés d'étudier les questions que fui-méme 
ou le Président soumet pour avis á leur examen, 

Le Président représente le Conseil d'administration. 1) organise et dirige les travaux de cefui-ci dont i rend compte 
á l'Assemblée générale et exécute ses décisions. 11 vellle au bon fonctlonnement des organes de la Société et 
s'assure que les Administrateurs sont en mesure de remplir leur mission, 

Article 12 - REMUNERATION DES ADMINISTRATEURS 

Les Administrateurs recolvent, en rémunération de leur actívité, une somme fixe annuelle, á titre de jetons de 
présence, dont le montant est déterminé par 'Assemblée générale. 

  

   
   

Le Consell rgbartit llbrement entre ses membres le montant de ces jetons de présence. II peut notamment allouer 
¿Apaci Era! ques, y membres des comités, une part supérleure. 

A 
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“e 
Il peut aussi allouer des rémunérations exceptionnelles pour les missions ou mandats confiés A des, 
Administrateurs. Ces rémunérations sont soumises aux dispositions : légales relatives aux conventions sujettes á LN 
autorisatlon. préalable du Consell d'administratioh. 
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on ABxercice de la direction générale 
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Vilguatl 

es/deux modalités d'exercice de la direction générale est effectué par le Consell d'administration 
y lon de son Président; la décision est prise A la majorité des Administrateurs présents ou 
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L'option retenue par le Consell d'administration ne peut étre remise en cause que lors du renouvellement ou du 
remplacement du Président du Consell d'administration, ou á V'expiration du mandat du Directeur général. 

Le changement de modalité d'exercice de la direction générale n'entraine pas de modification des statuts. 

- Nomination — Révocation 

Lorsque la direction générale est assumée par le Président du Consell d'administration, celui-cl porte alors le titre 
. de Président Directeur général ; lorsqu'elle est assumée par une autre personne physique, celle-cl porte le titre de  --- 
Directeur général. . ” 

Lorsque la direction générale est assumée par le Président du Conseil, les dispositions qui suivent, relatives au A 
Directeur général, lui sont applicables. - 

Lorsque le Consell d'administration choistt la dissociation des fonctions de Président et de Directeur général, Il 
procede á la nomination du Directeur général, détermine sa rémunération, le cas échéant les limitatlons de ses » * 
pouvoirs et fixe la durée de son mandat qui ne peut excéder celle du mandat du Président. y 

Dans tous les cas, la durée du mandat du Directeur général prend fin au plus tard a Vlssue de l'Assemblée générale 
ordinalre statuant sur les comptes de l'exercice au cours duquel il a attelnt 'áge de solxante-cinq ans, Toutefois le . 
Conseil d'administration peut, en une ou plusleurs fols proroger cette limite pour une durée totale qui ne peut 
dépasser trois années. 

e;
 

Le Directeur général est révocable á tout moment par le Conseil d'administratlon. 

3 - Pouvolrs 

Le Directeur général est investi des pouvolrs les plus étendus pour agir en toute circonstance au nom de la Société. 
ll exerce ces pouvoirs dans la limite de l'objet social et sous réserve de ceux que la lol attribue expressément aux 
Assemblées d'actlonnalres et au Consell d'administration, 

Le Directeur général représente la Société dans ses rapports avec les tiers. La Société est engagée méme par les 
actes du Directeur général qui ne relévent pas de l'objet social, á moins qu'elle ne prouve que le tiers savalt que - 
Vacte dépassalt cet objet ou qu'il ne pouvait l'lgnorer compte tenu des clrconstances, étant exclu que la seule 
publication des statuts suffise á constituer cette preuve. 

4 - Directeurs généraux délégués 

Sur proposition du Directeur général, que cette fonctlon solt assumée par le Président du Consell d'administration 
ou par une autre personne,-le Consell d'administration peut nommer une ou plusieurs personnes physiques 
chargées da asslster le Directeur général avec le titre de Directeur général délégué. 
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* En cas de cessation des fonctions ou d'empéchement du Directeur général, les Directeurs généra 

  

A A A A A o 

nombre maximum de Directeurs généraux délégués est fixé á 3. 

' En accord avec. le Directeur général, le Consell d'administration détermine l'étendue et la durée des pouvoirs 
conférés aux Directeurs généraux délégués. 1 détermine leur rémunération. 

Les Directeurs généraux délégués disposent, á l'égard des tlers, des mémes pouvoirs que le Directeur général. 

Les fonctions des Directeurs généraux delégués prennent fin au plus tard á llssue de 'Assemblée générale btatuant 
sur les comptes de Vexercice au cours duquel lls atteignent 'áge de 65 ans. Toutefois, le Consell d'administration 
peut, en une ou plusieurs fols, proroger cette limite pour une durée totale qui ne peut excéder trois années. 

    

      

    

conservent, sauf décislon contralre du Consell d'administration, leurs fonctions et leurs attributiop$y 
nomination d'un nouveau Directeur général. : 

Article 14 - SIGNATURE SOCIALE 

  Tous actes et engagements concernant la Société, de quelque nature quíls solent, sont valablen$ 
Président, ou le cas échéant, par l'Administrateur remplissant provisolrement les fonctions de BÉ 

Article 15 - COMMISSAIRES AUX COMPTES 

Le contróle de la Société est exercé par un ou plusleurs Commissalres aux comptes titulalres et par un o4 plusieurs 
Commissalres aux comptes suppléants, quí sont nommés et exercent leur misslon conformément a la Lol 

  TITRE IV 
0 A A UL A 0 o 

ASSEMBLEES GENERALES 

Chapitre Y 
DISPOSITIONS GENERALES 

Article 16 

L'Assemblée générale, régullérement constituée, représente l'universalité des actionnalres. Ses délibérations prises 
conformément a la lol et aux statuts obligent tous les actionnalres, méme absents, Incapables ou dissidents. 

Les actionnalres sont réunis chaque année, dans les six mois de la clóture de l'exercice, en Assemblée générale 
ordinalre, 

Des Assemblées générales, soit ordinalres réunies extraordinalrement, soit extraordinaires, peuvent, en outre, étre 
convoquées á toute époque de l'année. 

Les convocations ont lieu quinze jours francs au moins avant la: date prévue pour la réunion de l'Assemblée, Ce 
délal est réduit á six jours francs pour les Assemblées générales réunies sur deuxléme convocation et pour les 
Assemblées prorogées, 

Les conyocations sont faltes par lettre ordinaire adressée á chaque actlonnalre, ou, sur la demande de celul-cl, á 
ses frals, par lettre recommandée, le tout Indépendamment des avis préalables aux actlonnaires dans les formes et 

ons á l'ordre du jour. 

  

  

 



  

      
         

    

quel cette formalité doit étre accomplle ex 
IA» le Consell d'administration a 
Ghérale, 

pire cing jours francs avant la date de réunion de ura toujours, si bon lul semble, la faculté de rédulte ce délal 

A sur le montant desquelles les versements exigibles n'ont pas été effectués dans le délal de a pter de la mise en demeure effectués par la Société, ne peuvent étre admis aux Assemblées, ID édultes pour le calcul du quorum, 
]   ictlonmalres désirant voter par correspondance dolvent adresse - preues par la lol et les réglements de telle sorte 

avant la date de l'Assemblée, faute de quoi ce bull 

¿ r leur bulletin de vote dans les conditions 
que la Société puisse en accuser réception trols jours au molns 

etin ne pourra pas étre pris en considération. 

Assemblées générales sont convoquées par le Consell d' : administration au siége social ou en tout autre lleu indiqué dans l'avis de convocation. 

A défaut, elles peuvent étre également convoquées : 

. 1 - Par les Commissalres aux comptes. 

2 - Par un mandatafre désigné en justice á la demande, solt de tout intéressé en cas d'urgence, solt d'un ou de 7 plusleurs actlonnalres réunissant au moins le dixiéme du capital social. 

Chaque membre de l'Assemblée a autant de volx qu'il posséde ou représente d'actions, sous réserve de o Papplication aux Assemblées générales á caractére constitutif, des dispositions y relatives, . 

Les Assemblées sont présidées par le Président du Consell d'administration, ou, en son absence, par le vice- . ” 
Président ou, á leur défaut, par un Administrateur spécialement délégué á cet effet par le Consell ; a défaut 
'Assemblée élit elle méme son Président, 

L'ordre du jour est arrété en principe par l'auteur de la convocation. 

Les fonctions de scrutateurs sont remplles par les deux membres de l'Assemblée présents et acceptants qui 
disposent du plus grand nombre de vaix. 

Le bureau désigne le secrétalre, lequel peut átre cholsi en dehors des actlonnalres. 

Il est tenu une feullle de présence diment émargée par les participants et certifiée exacte par le bureau de 
''Assemblée., 

Les délibérations sont constatées par des procés-verbaux établis sur un registre spécial, coté et paraphé, tenu au 
slége social, ou sur des feullles mobiles numérotées et paraphées sans discontinulté, 

Ces procés-verbaux sont signés par les membres du bureau. Les coples ou extralts sont valablement certiflés par le 
Président du Consell d'administration ou par un Administrateur exergant les fonctions de Directeur général, ou 
encore par le secrétaire de l'Assemblée, ] 
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L'Assembiée générale ordinalre, réunle sur premlére convocation, ne délibáre vafablement que sí les actionnalres 
présents ou représentés possédent au molns le quart des actions ayant le droit de vote. 

Sur deuxiéme convocation, la délibération est valable quel que solt le nombre d'actions représentées. 
* Les délibérations sont prises á la majorité des volx dont disposent les actionnalres présents ou représentés, 

    
   

  

   

Article 19 - POUVOIRS 

L'Assemblée générale ordinalre entend les rapports du Consell d'administration et du ou des Comm 
comptes ; elle prend égalernent connalssance des comptes annuels. 

L'Assembiée discute, approuve, redresse ou rejette ces comptes. 

Elle statue sur la répartition et l'affectation des bénéfices. 

Elle a la faculté d'accorder á chaque actlonnaire, pour tout ou partle du dividende - ou d'acomp 
mis en distribution, une option entre le palement en numéralre et le palenent en actions. 

Elle détermine le montant des jetons de présence, 

Elle nomme, remplace, séélit ou révoque les Administrateurs, Elle ratifle les nominations d'Administrateu 
provisoirement, par le Consell d'administration. 

Elle nomme, les Commissaires aux comptes et statue sur leur rapport spécial. 

Elle autorise tous emprunts par vole d'obligations non convertibles ni échangeables, ni émises avec hons de 
souscription d'actions et la constitution de súretés particulléres á leur conférer. 

Elle déllbére sur toutes propositions qui ne sont pas de la compétence exclusive de l'Assemblée générale 
extraordinaire, 

Article 20 - POUVOIRS 

L'Assembiée générale extraordinalre peut modifler les statuts dans toutes leurs dispositions, de méme qu'elle peut 
décider la transformation de la Société en une Société de toute autre forme. 

Elle ne peut, en aucun cas, sl ce Nest á 'unanimité des actionnalres augmenter les engagements de ceux ci, ni 
porter atteinte á l'égalité de leurs droits. 

Article 21 - QUORUM ET MAJORITE 

1 - L'Assemblée générale extraordinaire ne peut délibérer valablement que si les actlonnalres présents qu 
représentés possédent au moins sur premiére convocation, la moitié des actions ayant le droit de vote, ou sur 
deuxiéme convocation, alnsi quien cas de prorogation de la seconde Assemblée, le quart des dites actions. 

Les délibérations sont prises á la majorité des deux tiers des volx dont disposent les actionnalres présents ou 
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2 - Sl saglt de décider ou d'autoriser le Conseil d'administration á réaliser l'augmentation du capital pa. 
incorporatlon de réserves, bénéfices ou primes d'émission, le quorum nécessalre n'est que du quart sur premiére *.,. 
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tion du capital par majoration du montant nominal des actions á libérer en espéces ou par 
A peut étre décidée qua Punanimité des actlonnalres réunissant la totalité des actlons_composant 
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qy Assemblées générales á caractére constitutif statuant sur un apport en nature ou l'octrol d'un avantage 
iculler déliberent valablement dans les conditions de quorum et de majorité prévues pour les Assemblées 

générales extraordinaires sous l'article précédent, 

ChHaque participant dispose d'un nombre de voix égal á celul des actlons dont ll est titulalre. Le mandatalre dispose, 

dáns les mémes conditions, des volx de son mandant. : 

L'apporteur ou le bénéficialre de l'avantage particuller na volx-“délibérative ni pour Jul méme, ni comme 

mandataire. Ses actions ne sont pas prises en compte pour le calcul de la majorité. 

TITRE V 
00% UR UI OD GU A 0, A a . ¿ 

COMPTES SOCIAUX o 
1 

l . ? 

L'année sociale commence le 1er janvier et finit le 31 décembre. e 

A la clóture de chaque exercice, le Consell d'administration dresse linventalre des divers éléments de lactif et du 

passif existant á cette date, ” 

y dresse également le bllan décrivant les éléments actlfs et passifs et falsant apparaítre de facon distincte les 

capitaux propres, le compte de résultat récapitulant les prodults et les charges de l'exercice, alnsi que l'annexe 

complétant et commentant P'information donnée par le bilan et le compte de résultat. . 

Un état des cautionnements, avals et garanties alnsl que des súretés dohnés par la Société est annexé au bllan. 

Un inventalre des valeurs mobilléres détenues en portefeullle á la clóture de l'exercice ést annexé aux comptes 

annuels. 

Il est procédé, méme en cas d'absence ou d'Insuffisance du bénéfice, aux amortissements et provisions' 

nécessalres. 

Le Consell d'tadministration établit le rapport de gestion sur la situation de la Société durant l'exercice écoulé, son 

évolution prévisible, les évenements Importants survenus entre la date de clóture de l'exercice et la date á laquelle 

1l est établl, ses activités en matiére de recherche et de développement. . 

Ce rapport rend-compte également de P'activité et des résultats de lensemble de la Société et, s'll y a lleu, des i 
5 . 

filiales par.branche d'activité.:* ">. - ER 
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Le compte de résultat qui técapitule les produits et charges de l'exercice falt apparaítre, 
déduction des amortissements et des provisions, le bénéfice de l'exercice. 

  

par différence, aprés 

4 Sur le bénéfice de l'exercice diminué, le cas échéant, des pertes antérieures, 11 est prélevé 5% au moins pour 
* constituer le fonds de réserve légale. Ce prélévement cesse d'étre obligatoire lorsque le fonds de réserve sd le 
dixiéme du capital social ; 1 reprend son cours lorsque, pour une ralson quelconque, la réserve légale est 
descendue au-dessous de ce dixléme. 

Le bénéfice distribuable est constitué par le bénéfice de l'exercice diminué des pertes antérieures et des sommles á 
porter en réserve, en application de la lol et des statuts, et augmenté du report bénéficiaire. bo 

      
   

   

  

L'Assemblée générale peut prélever toutes sommes qu'elle juge á propos d'affecter á la dotation de tous fd 
réserves facultatives, ordinalres ou extraordinalres, ou de reporter á nouveau. 

dispositlon, en indiquant expressément les postes de réserves sur lesquels les prélóvements sont effedaÉz 

n- 
Les dividendes sont prélevés par priorité sur les bénéflces de "'exercice. Hors le cas de ssoll tá 
distribution ne peut étre faite aux actionnaires lorsque les capitaux propres sont ou devlengfaleft 
celle-ci, inférieurs au montant du capital augmenté des réserves que la lol ou les statuts 
distribuer. U'écart de réévaluation n'est pas distribuable. Il peut étre incorporé en tout ou parti 

   

Article 26 - MODALITES DE PALEMENT DES DIVIDENDES — ACOMPTES 

. Les modalités de mise en palement des dividendes en numéralre sont fixées par 'Assemblée générale, ou, á 
l défaut, par le Conseil d'administration. 

- La mise en palement des dividendes en numéraires doit avolr lleu dans un délal maximal de neuf mois aprés la 
- clóture de l'exercice, sauf prolongation de ce délal par autorisatlon de justice. 

. . Toutefois, lorsqu'un bilan établl au cours ou á la fin de Vexercice et certifié par un Commissaíre aux comptes falt 
: apparaítre que la Société, depuis la clóture de l'exercice précédent, aprés constitution des amortissements et 

provisions nécessalres et déduction faite, sl y a lleu, des pertes antérleures ainsi que des sommes á porter en 
réserve, en application de la lol ou des statuts, a réallsé un bénéfice, 1 peut étre distribué des acomptes sur 
dividende avant l'approbation des comptes de l'exercice, Le montant de ces acomptes ne peut excéder le montant 
du bénéfice ainsi défini. 

Les dividendes non réclamés dans les cinq ans de leur mise en palement sont prescrits. 

L'Assembiée statuant sur les comptes de l'exercice a la faculté d'accorder á chaque actionnalre, pour tout ou partle 
du dividende mis en distribution ou des acomptes sur dividende, une option entre le palement du dividende ou des 
acomptes sur dividende en numéralre ou en actions, 

La demande de palement du dividende en actions dolt Intervenir dans un délal fixé par l'Assemblée générale, sans 

quíl pulsse étre supérieur á trols mois á compter de ladite Assemblée générale. 

  

 



    

   

    
    

TITRE VI 

SSOLUTION - PROROGATION - LIQUIDATION - CONTES y    
aordinalre peut, á toute époque, prononcer la dissolution anticl ELE et 2 

sa prorogation. ! p anticipée de la Société et, a 

no avant l'explration de la durée de la Société, le Consell d'administration provoque la réunion d'une gt Srale extraordinaire des actlonnalres á Veffet de décider si la Société dolt étre prorogée. 

ER N A 2 ALA MOJT] DU CAPITA UCIA 

Si, du fait des pertes constatées dans les documents comptables, les capitaux propres deviennent Inférieurs á la 
moiflé du capital social, le Consell d'administration est tenu, dans les quatre mols qui sulvent 'approbatlon des 
comptes ayant falt apparaltre cette perte, de convoquer 'Assemblée générale extraordinaire a V'effet de décider, s'i 
y alleu, la dissolutlon anticipée de la Société, 

wi la dissolution n'est pas prononcée, le capital doit átre réduit dans les conditions prévues par la législation en 
vigueur. o 

Dans les deux cas, la résolution adoptée par 'Assemblée générale est publiée conformément á la lol. 

- Article 29 — LIQUIDATION 

A V'expiration de la Société ou en cas de dissolution anticipée, l'Assemblée générale régle le mode de liquidation et Ta 
nomme un ou plusleurs liquidateurs dont elle détermine les pouvolrs. - 

La nomination des liquidateurs met fin aux fonctlons des Administrateurs. 

Pendant toute la durée de la liquidation, 'Assemblée générale conserve les mémes pouvoirs, - 

Le partage de l'actif net subsistant aprés remboursement du nominal des actions est effectué entre les actlonnalres 
dans les mémes proportlons que leur participation au capital. 

Les actionnaíres sont convoqués en fin de liquidatlon pour statuer sur le compte définitif, sur le quitus de la 
gestion des liquidateurs, la décharge de leur mandat et pour constater la clóture de la liquidation : celle-ci est 
publiée tonformément á la lol, 

Article 30 — CONTESTATIONS 

Toutes les contestatlons qui peuvent s'élever pendant le cours de la Société ou de sa liquidatlon, solt entre les 
actionnalres et la Société, solt entre les actlonnalres eux-mémes au sujet des affalres sociales, sont soumises a la 
juridiction des tribunaux compétents. 

Caá ven DA 
“un des notaires associós sovaeignó de la 

Societó Civila Professlonnalls, títutalre d'un 

Office Notarial a PARIS (8* arrondissement) 

19, boulevard de Courcelles, son, le. sosa 

la pfásónte, cortifie vóritable y, . 
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RireBer 

 



  

     

    

     

  

  

   
    

      

   
      

     

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1 République frangatse 

Le présent acte public 

2, a été sigpé par. Mlfirnciconcccionnorannorrnnararcnnn nos 

3. agissant an qualité de. ..NOQÍAÍTE ocio. o... po. 

4. est revétu du sceaw/timbre de. SON étude 0 cocansians anne 

Attesté 

S. á Paris 

6. le... pnnranas AB PARAS Dfcccccccciono ernnernnnanos 
7. par le Procureur général prós mí de 1 degParis 

j congo 

8.6005 AR cn. cr o gry MARTIN... 
«9 Seen : ayocitginbral 3 

¿ e confirme seulement l'ouihenticitd de la signature, du scegu ou 
pe visbfg sur le dacument. Elle ne signifi pas que le contenu du document est 

¿ .., corréel bu gue a République frangalse apprerve son contenu” 
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SADE - Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique | 
Pu SOCIEDAD ANÓNIMA CON CAPITAL DE 13 388 150 euros DES 
A Domicilio Social : 28, rue de La Baume -75008 PARÍS 

y Registro Mercantil 562 077 503 RCS PARÍS 

    

   

Esraruros 

TÍTULO 1 

Artículo 1 - FORMA 

La presente Sociedad es de forma anónima. La regulan las Leyes vigentes y 

Artículo 2 - DENOMINACIÓN SOCIAL 

La Sociedad tiene como denominación: SADE - Compagnie Générale de Na 
que puede quedar resumida por el nombre: SADE. A 

Artículo 3 - OBJETO 

La Sociedad la sociedad tiene por objeto en FRANCIA y en cualquier país: | 

todo tipo de actividades de tratamiento y distribución de agua, de evacuación, y depuración de aguas 
residuales y pluviales, de recolección y tratamiento de residuos domésticos y en general toda clase de 

. actividades relativas a la gestión de servicios públicos bajó cualquier forma que sea, toda clase de 
obras públicas y privadas, todo tipo de prestaciones de servicios, en especial relacionadas con el agua, 

7 el gas, la electricidad, todos los fluidos, las telecomunicaciones u otras, ¡ 
! 

y generalmente toda clase de opéraciones mobiliarias, inmobiliarias, financieras, comerciales e 

industriales, incluidas las de importación y exportación de toda clase de equipos y materiales que 
puedan estar directa o indirectamente relacionadas con las referidas actividades. 

Artículo 4 - DOMICILIO SOCIAL | 

El domicilio social se establece en : 28, rue de La Baume - 75008 PARÍS | 

El mismo puede ser trasladado a cualquier otro lugar del mismo departamento o a un departamento 
limítrofe, mediante acuerdo del Consejo de Administración, sometido a la ratificación de la | más 
próxima Junta General o a cualquier otro lugar en virtud de un acuerdo de la Junta General 

Extraordinaria 

El Consejo de Administración puede crear en FRANCIA y en cualquier otro país, donde lo estime 
conveniente, sucursales, oficinas, agencias o representaciones. 

Artículo 5 - PLAZO 

La fecha de expiración de la Sociedad se fija en el día 28 de junio de 2017, salvo prorroga o disotupión 
a icipad de. QS: Vaio > 

. / Y         
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EXPERT 

TÍTULO H $ pros la 

CAPITAL SOCIAL - ACCIONES 

    
a ares de 13 388-150-euros y el mismo está dividido en 267 763 acciones de 50-euros cada 

Artículo 7 - MODIFICACIÓN DEL CAPITAL SOCIAL 

El capital social puede ser ampliade- o- reducido en virtud. de un acuerdo de la Junta General Extraordinaria de los accionistas con arreglo a los requisitos establecidos por Ley. 
La Junta puede, de conformidad con las disposiciones legales, delegar en-el Consejo de Administración los poderes necesarios al efecto. 

Cada vez que sea necesario poseer varias acciones para ejercitar un derecho cualquiera, en especial en caso de reducción del capital por cualquier causa y de cualquier manera que sea, los accionistas deben Ocuparse personalmente del agrnpamiento y, llegado el caso, de la compra o de la venta del número de acciones o de derechos necesarios. 

Artículo8 - ACCIONES 

En el momento de la suscripción, las acciones suscritas en numerario han de ser obligatoriamente 
desembolsadas de al menos la cuarta parte de su valor nominal y, en su caso, de la totalidad de la prima 

. de emisión. El remanente será objeto de una petición dentro de un plazo máximo de cinco. años por 
parte del Consejo de Administración. o 

Las peticiones de fondos se dan a conocer a los accionistas al menos con veinte días de anterioridad, 
bien sea mediante un anuncio en un periódico-de edictos del lugar del domicilio social, sea mediante 
carta certificada dirigida a cada accionista. 

Cualquier pago atrasado sobre las acciones devenga de pleno derecho y sin previa intimación, un - 

“interés a favor de la Sociedad, calculado al tipo legal en materia comercial, incrementada de tres puntos 
a partir del día de la exigibilidad. 

Las acciones son nominativas. Las mismas son objeto de una inscripción en cuenta, conforme a la 
legislación referente a la desmaterialización de los títulos, con salvedad de las disposiciones transitorias 
establecidas por dicha normativa. . 

Les acciones son libremente negociables, salvo disposiciones legislativas o reglamentarias en contrario, 
con respecto, en particular, a las acciones no liberadas de los abonos exigibles. 

La titularidad de una acción conlleva, de pleno derecho, la adhesión a los estatutos y a los acuerdos de 

la Junta General. 

Los derechos y obligaciones vinculados a la acción siguen el título, cuales sean las manos en que pase. 

A cada acción está vinculado el derecho de participar, con arreglo-a los-requisitos-establecidos por Ley 
y por los presentes estatutos, a las Juntas Generales y a la votación de los acuerdos. 

El derecho de voto vinculado .a la acción le corresponde, .en su caso, al nudo propietario -en todas las 
untas Generales Ordinarias y Extraordinarias. - 

   
Cada acción da derecho, en la propiedad del activo social y en el reparto de los beneficios, a una parte 

proporcional al número de acciones existentes, habida cuenta del monto nominal de las acciones y de 

los derechos de las distintas categorías. 

   Página 2 de 13 
ls rietur B1-084 - 6/2 

sde 

   



  

| 
| 

Todas las acciones que integran o integrarán el capital social serán fiscalmente asimiladas. (E 
_Censecuencia, cualquier acción dará derecho durante la existencia de la Sociedad comp-SHTTP 
liquidación de la misma, al pago de la misma cantidad neta en cualquier reparto o rg EOS Ñ ea 
forma que se hará masa, en su caso, entre tudas las acciones indistintamente, de cual ES ASH 
fiscal como de cualquier imposición a las cuales dicho reparto o reembolso podrá day el Fieta 
consideración el monto nominal de cada acción. E 

Los accionistas sólo soportan las pérdidas de la Sociedad hasta por el importe de sus 8 ación e 

Las acciones son indivisibles para con la Sociedad; todos los copropietarios indiviso aPejO 
representados ante la Sociedad por uno solo de entre ellos o por un mandatario común re DM : 

      
    

       

      
    

    
   

Los herederos, representantes o acreedores de un accionista, no pueden, bajo ningún pretexto, 
el precintado o entablar actuaciones sobre los bienes y valores de la Sociedad, solicitar su pa 
inmiscuirse de cualquier forma que sea en los actos de su administración; deben remitirá 
inventarios sociales y a los acuerdos de las Juntas Generales. 

TÍTULO MI 

ADMINISTRACIÓN DE LA SOCIEDAD 

Capítulo I1- CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN       VERSAILLES /> 
. QS 

Se 

La Sociedad está administrada por un Consejo de Administración integrado por tres miembros como 
. mínimo y catorce miembros como máximo, nombrados por un plazo máximo de 6 años por la Junta 
General Ordinaria de los accionistas. | 

Une persona jurídica puede ser nombrada Consejero pero debe, en el momento de su nombramiento, 
designar a una persona física que será su representante permanente en el seno del Consejo de 

Administración. El mandato del representante permanente se le otorga por el plazo del de la persona 
jurídica Consejero, y debe ser confirmado en cada renovación. | 

Cuando la persona jurídica revoca su representante, tiene la obligación de proveer al mismo tiempo a la: 
sustitución del mismo y notificar a la mayor brevedad a la Sociedad, mediante carta certificada, dicha 
revocación así como la identidad de su nuevo representante permanente. Igual cabe decir en caso de 
defunción o dimisión del representante permanente. 

las cuentas del ejercicio transcurrido y celebrada dentro del año en el cual expira el mandato de dicho 
El cargo de un Consejero cesa al finalizar la reunión de la Junta General Ordinaria que resolvió do 

Consejero. 
| 

En caso de vacante por defunción o dimisión de uno o más cargos de Consejeros, el Consejo de 
Administración puede, entre dos Juntas Generales, proceder a nombramientos a título provisional. | 

Cuando el número de Consejeros llega a ser inferior al mínimo legal, los Consejeros restantes deben 
convocar inmediatamente la Junta General Ordinaria con objeto de completar el efectiva del Consejo. 

El Consejero nombrado en sustitución de otro sólo desempeña su cargo hasta la expiración del mandato 
de su predecesor. ' 

Los Consejeros son indefinidamente reelegíbles, a reserva de las disposiciones siguientes relativas a los 

límites de edad. 

Al finalizar cada Junta General Ordinaria anual, el número de Consejeros que superan la edad de 70 

años en el día de cierre del ejercicio sobre cuyas cuentas resuelve la Junta no puede ser superior al 

| 
| 
| 

terciofde los Consejeros en ejercicio. 
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> o, , 
o EXPERT prosa esta limitación, teniendo en cuenta, en su caso, los nombramien: bs de npetos ordados por la Junta, los Consejeros más ancianos son, de ser necesario Hnarios de oficio al finalizar la Junta. 

     

   
Ed el cargo de Presidente o de Director General, su mandato :sigue vigente B veptálmente ser renovado, En caso de pluralidad de Consejeros que puedan prevalecerse de esta disposición excepcional, la misma sólo juega en beneficio del menos anciano. El número límite de onsejeros de más de 70 años de edad se aumenta de una unidad durante el periodo en el que el andato de un Consejero se prorroga o se renueva en esta condiciones particulares, 

En todo caso, el cargo de un Consejero terminan cuando finaliza la Junta General Ordinaria anual que resuelva sobre las cuentas del ejercicio durante el cual alcance la edad de 76 años, esta edad límite se lleva sin embargo a 78 años si el Consejero desempeñó durante al menos cinco años el Cargo -de Presidente o de Director General. 

Los representantes permanentes de las personas jurídicas Consejeros se toman en cuenta según su edad, en el computo del tercio del Consejo. 

Cuando un representante permanente queda afectado por las disposiciones que preceden relativas a la 
dimisión de oficio, se entiende que la Sociedad Consejero es también dimisionaria de oficio ál finalizar 
la Junta General Ordinaria anual, salvo designación de un nuevo representante permanente notificada a 
la Sociedad con anterioridad a la celebración de la Junta. 

Cada Consejero ha de ser titular de al menos UNA (1) acción, durante el plazo de su mandato. 
Si, en el día de su nombramiento, no es accionista o si, durante su mandato, cesa de serlo, debe 

- regularizar su situación dentro de un plazo de tres meses, so pena de ser considerado como dimisionario 
. de oficio. 

Artículo 10 - ORGANIZACIÓN Y DELIBERACIONES DEL CONSEJO 

1- El Presidente 

El Consejo de Administración elige entre sus miembros a un Presidente que debe ser una persona 
física, determina la retribución del mismo y fija el plazo de su cargo, el cual no puede exceder el de su 
mandato de Consejero. El cargo del Presidente termina, en todo caso, a más tardar, al finalizar la Junta. : 

General Ordinaria que resuelva sobre las cuentas del ejercicio durante el cual alcance la edad de sesenta - 
. y siete años. No obstante, el Consejo de Administración, enla reunión que sigue dicha Junta, puede, en : 
una o más veces, prorrogar este límite por un plazo total que no puede superar los tres años. Y 

Con salvedad de estas disposiciones, el Presidente siempre es reelegible. 

En caso de imposibilidad temporal o de defunción del mismo, el Consejo de Administración puede 
delegar en un Consejero el cargo de Presidente y eventualmente, asignarle una remuneración. En caso 
de imposibilidad temporal, la delegación se otorga por un plazo liniitado y renovable. “En caso de 
defunción, vale hasta la elección del nuevo Presidente. 

El Consejo puede, si lo juzga conveniente, nombrar además a un Vicepresidente encargado de presidir 
les sesiones del Consejo y las Juntas Generales en la ausencia del Presidente. 

Asimismo, puede designar también a un Secretario elegido o no entre sus miembros. 

2 - Deliberaciones del Consejo 

El Consejo de Administración se reúne tan a menudo como lo exija el interés de la Sociedad, por 

convocatoria del Presidente o del Consejero delegado en el cargo de éste. 

Director General también puede solicitar del Presidente que convoque el Consejo de Administración 
n un ordén del día determinado. :    

      

Í , , oo, ( 
Si el Consejo no se reunió desde más de dos meses, Consejeros que representen al menos el tercio de . 
los miembros pueden, señalando el orden del día de la sesión, tomar la iniciativa de la convocación. 
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, , Domicilio Social : 28, rue de La Baume -75008 PARÍS     

    

   

¿ Registro Mercantil 562 077 $03 RCS PARÍS EXPERT 5 
prés la 

; COUR D'APPEL 
, | 

: Esraruros 

TÍTULO 1 

Artículo 1 - FORMA 

La presente Sociedad es de forma anónima. La regulan las Leyes vigentes y [lo 

Artículo 2 - DENOMINACIÓN SOCIAL 
An eS 

La Sociedad tiene como denominación: SADE - Compagvie Générale de Nina + 
que puede quedar resumida por.el nombre: SADE, > 

Artículo 3 - OBJETO 

La Sociedad la sociedad tiene por objeto en FRANCIA y en cualquier país: 

todo tipo de actividades de tratamiento y distribución de agua, de evacuación, y depuración de aguas 
residuales y pluviales, de recolección y tratamiento de residuos domésticos y en general toda clase de 
actividades relativas a la gestión de servicios públicos bajó cualquier forma que sea, toda clase de 
obras. públicas y privadas, todo tipo de prestaciones de servicios, en especial relacionadas con el agua, 
el gas, la electricidad, todos los fluidos, las telecomunicaciones u otras, 

y generalmente toda clase de operaciones mobiliarias, inmobiliarias, financieras, comerciales. e 
industriales, incluidas las de importación y exportación de toda clase de equipos y materiales que 

o puedan estar directa o indirectamente relacionadas con las referidas actividades. 

Artículo 4 - DOMICILIO SOCIAL 

El domicilio social se establece en : 28, rue de La Baume - 75008 PARÍS 

El mismo puede ser trasladado a cualquier otro lugar del mismo departamento o a un departamento 
limítrofe, mediante acuerdo del Consejo de Administración, sometido a la ratificación de la más' 
próxima Junta General o a cualquier otro lugar en virtud de un acuerdo de la Junta General 

Extraordinaria 

El Consejo de Administración puede crear en FRANCIA y en cualquier otro país, donde lo estime | 
conveniente, sucursales, oficinas, agencias o representaciones. 

Artículo $ - PLAZO 

La fecha de e expiración de la Sociedad se fija en el día 28 de junio de 2017, salvo prorroga o disolución 
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CAPITAL SOCIAL - ACCIONES 

   
ares de 13 388-150-euros y el mismo está dividido en- 267 763 acciones de S0-euros cada 

Artículo 7 - MODIFICACIÓN DEL CAPITAL SOCIAL 
El capital seeial puede ser ampliado- o- reducido en virtud. de un acuerdo de la Junta General Extraordinaria de los accionistas con arreglo a los requisitos establecidos por Ley. 
La Junta puede, de conformidad con las disposiciones legales, delegar en el Consejo de Administración los poderes necesarios al efecto. 

Cada vez que sea necesario poseer varias acciones para ejercitar un derecho cualquiera, en especial en caso de reducción del capital por cualquier causa y de cualquier manera que sea, los accionistas deben -OCUparse personalmente del agrupamiento y, llegado el caso, de la compra o de la venta del número de 
acciones o de derechos necesarios. 

Artículo:8 - ACCIONES 

En el momento de la suscripción, las acciones suscritas en numerario han de ser obligatoriamente 
desembolsadas de al menos la cuarta parte de su valor nominal y, en su caso, de la totalidad de la prima 

- de emisión. El remanente será objeto de una petición dentro de un plazo máximo de .cinco.años por 
parte del Consejo de Administración. o 

Las peticiones de fondos se dan a conocer a los accionistas al menos con veinte días de anterioridad, 
bien sea mediante uh anuneio- en un periódico-de edictos del hugar del domicilio social, sea mediante 
carta certificada dirigida a cada accionista. 

Cualquier pago atrasado sobre las acciones devenga de pleno derecho y sin previa intimación, un - 
_ interés a favor de la Sociedad, calculado al tipo legal en materia comercial, incrementada de tres puntos 

a partir del día de la exigibilidad. 

Las acciones son nominativas. Las mismas son objeto de una inscripción en cuenta, conforme a la 
legislación referente a la desmaterialización de los títulos, con salvedad de las disposiciones transitorias 
establecidas por dicha normativa. : 

Les acciones son libremente negociables, salvo disposiciones legislativas o reglamentarias en contrario, 

con respecto, en particular, a las acciones no liberadas de los abonos exigibles. 

La titularidad de una acción conlleva, de pleno derecho, la adhesión a los estatutos y a los acuerdos de 

la Junta General. 

Los derechos y obligaciones vinculados a la acción siguen el título, cuales sean las manos en que pase. 

A cada acción está vinculado el derecho de participar, con arreglo-a los-requisitos-establecidos por Ley 
y por los presentes estatutos, a las Juntas Generales y a la votación de los acuerdos. 

El derecho de voto vinculado a la acción le corresponde, .en su caso, .al nudo propietario.en todas las 
untas Generales Ordinarias y Extraordinarias. - 

    Cada acción da derecho, en la propiedad del activo social y en el reparto de los beneficios, a una parte 

proporcional al número de acciones existentes, habida cuenta del monto nominal de las acciones y de 

los derechos de las distintas categorías. 
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consecuencia, cualquier acción dará derecho durante la existencia de la Sociedad co 

   

Todas las acciones que integran o integrarán el capital social serán fiscalmente asimiladas.    

  

    

    
    
    
    

liquidación de la misma, al pago de la misma cantidad neta en cualquier reparto o r 
forma que se hará masa, en su caso, entre todas las acciones indistintamente, de cualá% 
fiscal como de cualquier imposición a las cuales dicho reparto o reembolso podrá d 
consideración el monto nominal de cada acción. 

Los accionistas sólo soportan las pérdidas de la Sociedad hasta por el importe de sus y 

Los herederos, representantes o acreedores de un accionista, no pueden, bajo ningún pretexto, equerir 
el precintado o entablar actuaciones sobre los bienes y valores de la Sociedad, solicitar su partici 
inmiscuirse de cualquier forma que sea en los actos de su administración; deben remitir 
inventarios sociales y a los acuerdos de las Juntas Generales. EXPERT 

         
     

  

        

TÍTULO MI 3/1 prásla 
COUR D' z ADMINISTRACIÓN DE LA SOCIEDAD A CoUn pAPrEL 

Capítulo 1 - CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN ESAS 
VAS 

Artículo 9 - COMPOSICIÓN DEL.CONSEJO - NOMBRAMIENTO DE LOS CONSEJEROS 

La Sociedad está administrada por un Consejo de Administración integrado por tres miembros como 
mínimo y catorce miembros como máximo, nombrados por un plazo máximo de 6 años por la Junta 
General Ordinaria de los accionistas, 

Une persona juridica puede ser nombrada Consejero pera debe, en el momento de su nombramiento, 
designar a una persona fisica que será su representante permanente en el seno del Consejo de 

Administración. El mandato del representante permanente se le otorga por el plazo del de la persona 
jurídica Consejero, y debe ser confirmado en cada renovación. 

Cuando la persona jurídica revoca su representante, tiene la obligación de proveer al mismo tiempo a la: 
sustitución del mismo y notificar a la mayor brevedad a la Sociedad, mediante carta certificada, dicha 
revocación así como la identidad de su nuevo representante permanente. Igual cabe decir en caso de 
defunción o dimisión del representante permanente. ] 

El cargo de un Consejero cesa al finalizar la reunión de la Junta General Ordinaria que resolvió sobre: 
las cuentas del ejercicio transcurrido y celebrada dentro del año en el cual expira el mandato de dicho 
Consejero. 

En caso de vacante por defunción o dimisión de uno o más cargos de Consejeros, el Consejo de 
. Administración puede, entre dos Juntas Generales, proceder a nombramientos a título provisional, 

Cuando el número de Consejeros llega a ser inferior al mínimo legal, los Consejeros restantes deben ' 
convocar inmediatamente la Junta General Ordinaria con objeto de completar el efectivo del Consejo. 

El Consejero nombrado en sustitución de otro sólo desempeña su cargo hasta la expiración del mandato 

de su predecesor. 

Los Consejeros son indefinidamente reclegíbles, a reserva de las disposiciones siguientes relativas a los 

límites de edad. 

Al finalizar cada Junta General Ordinaria anual, el número de Consejeros que superan la edad de 70 

años en el día de cierre del ejercicio sobre cuyas cuentas resuelve la Junta no puede ser superior al 

terciofle los Consejeros en ejercicio. 
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a pasa esta limitación, teniendo en cuenta, en su caso, los nombramien: sa ordados por la Junta, los Consejeros más ancianos son, de ser necesario $narios de oficio al finalizar la Junta. 

-Jnandato de un Consejero se prorroga o se renueva en esta condiciones particulares, 
En todo caso, el cargo de un Consejero terminan cuando finaliza la Junta General Ordinaria anual que resuelva sobre las cuentas del ejercicio durante el cual alcance la edad de 76 años, esta edad límite se Hova sin embargo a 78 años si el Consejero desempeñó durante al menos cinco años el cargo de Presidente o de Director General. 
Los representantes permanentes de las personas jurídicas Consejeros se toman en cuenta según su edad, en el computo del tercio del Consejo. 

Cuando un representante Permanente queda afectado por las disposiciones que preceden relativas a la dimisión de oficio, se entiende que la Sociedad Consejero es también dimisionaria de oficio al finalizar la Junta General Ordinaria anual, salvo designación de un nuevo representante permanente notificada a la Sociedad con anterioridad a la celebración de la Junta. - 
Cada Consejero ha de ser titular de al menos UNA (1) acción, durante el plazo de su mandato. 
Si, en el día de su nombramiento, no es accionista o si, durante su mandato, cesa de serlo, debe * regularizar su situación dentro de un plazo de tres eses, so pena de ser considerado como dimisionario . de oficio. 

Artículo 10 - ORGANIZACIÓN Y DELIBERACIONES DEL CONSEJO 

1-- El Presidente 

El Consejo de Administración elige entre sus miembros a un Presidente que debe ser una persona 
fisica, determina la retribución del mismo y fija el plazo. de su cargo, el cual no puede exceder el de su 
mandato de Consejero. El cargo del Presidente termina, en todo caso, a más tardar, al finalizar la Junta. 
General Ordinaria que resuelva sobre las cuentas del ejercicio durante el cual alcance la edad de sesenta 

, y siete años. No obstante, el Consejo de Administración, enla reunión que sigue dicha Junta, puede, en 
“una O más veces, prorrogar este límite por un plazo total que no puede superar los tres años. 
Con salvedad de estas disposiciones, el Presidente siempre es reelegible. 
En caso de imposibilidad temporal o de definción del mismo, el Consejo de Administración puede 
delegar en un Consejero el cargo de Presidente y eventualmente, asignarle una remuneración. En caso 

de imposibilidad temporal, la delegación se otorga por un plazo limitado y renovable. En caso de 
defunción, vale hasta la elección del nuevo Presidente. 

El Consejo puede, si lo juzga conveniente, nombrar además a un Vicepresidente encargado de presidir 
les sesiones del Consejo y las Juntas Generales en la ausencia del Presidente. 

Asimismo, puede designar también a un Secretario elegido o no entre sus miembros. 

2 - Deliberaciones del Consejo 
El Consejo de Administración se reúne tan a menudo como lo exija el interés de la Sociedad, por 
convocatoria del Presidente o del Consejero delegado en el cargo de éste. 

Director General también puede solicitar del Presidente que convoque el Consejo de Administración 
n un ordén del día determinado. :     

      

. 
4 . f 

Si el Consejo no se reunió desde más de dos meses, Consejeros que representen al menos el tercio de . 
los miembros pueden, señalando el orden del día de la sesión, tomar la iniciativa de la convocación. 
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_del Consejo. 

   

    
   
   

    

     

   

* delegado en dicho cargo o, en su defecto, por el Vicepresidente o por un Consejera a le 
Consejo. 

Cualquier Consejero puede otorgar a otro Consejero, incluso mediante carta o telegramaGhy 
representarlo y votar en su lugar en las deliberaciones del Consejo para.una determinada ses 8 
obstante, un Consejero sólo puede representar a uno solo de sus colegas. 

Se lleva en el domicilio social un registro de asistencia que-firman todos los Consejeros q 
a la sesión. 

Para la validez de las deliberaciones, es necesaria la presencia de al menos la me 

SÍ 

llevado en el domicilio social, foliado y rubricado, o en hojas sueltas, numerada 

discontinuidad. 

Dichas actas son firmadas por el Presidente de sesión y un Consejero. ; en caso de imposibilidad del 
Presidente de sesión, son firmadas por dos Consejeros. 

-Se justifican suficientemente el número de Consejeros en ejercicio y la presencia o la representación de 

los mismos, mediante la producción de una copia o de un extracto del acta. 

Las copias o extractos de las actas de deliberaciones son válidamente certificados por el Presidente del 
Consejo de Administración, el Director General, un Director General Delegado, el Consejero delegado 
provisionalmente en el cargo de Presidente, el Secretario del Consejo, o un apoderado facultado al 
efecto. 

  

Durante la liquidación de la Sociedad, dichas copias. o extractos son válidamente certificados por un : 
solo liquidador. 

Artículo 11 - PODERES DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN 

“El Consejo de Administración determina las orientaciones de la actividad de la Sociedad y vela por su 
implementación. A reserva de los poderes expresamente atribuidos a las Juntas de accionistas y dentro 
del límite del objeto social, trata cualquier asunto que interese la buena marcha de la Sociedad y 
mediante sus acuerdos gestiona los negocios que la afectan, Fl Consejo de Administración procede a 
cuantos controles y verificaciones estima oportunos. 

Asimismo, el Consejo puede-conferir-a uno-de sus miembros o a terceros accionistas o no, toda clase de 

mandatos especiales para uno o más objetos determinados, con o sin facultad, para los mandatarios, de ' 
consentir, a su vez, cualquier substitución total o parcial. 

El Consejo de Administración puede también acordar la creación de comités encargados de estudiar los 
asuntos que él mismo o el Presidente someten a su examen para dictamen. 

El Presidente representa al Consejo -de Administración. organiza y dirige los trabajos del mismo de los 
cuales rinde cuenta a la Junta General y ejecuta.sus decisiones. Vela por el buen funcionamiento de los 
órganos de la Sociedad y comprueba, en particular, que Jos Consejeros están en condiciones para 
desempeñar su cometido. 

Artículo 12 - REMUNERACIÓN DE LOS CONSEJEROS 
OS, Coniséjo J1ÓS reciben, como retribución por su actividad, una cantidad fija anual, a título de fichas de 

uyoiimporte es determinado por la Junta General, 

    

   
reparte Jibremente entre sus miembros el monto de dichas fichas de asistencia. En especial, 

gnar a los; 'Copsejeros, miembros de los comités, una parte superior. 
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mismo puede asignar remuneraciones excepcionales -para tas misiones o-mandatos 
NN onsejeros. Dichas remuneraciones son sometidas a las disposiciones legales lt 

fetos a la previa autorización del Consejo de Administración, 

+ Capítilo YI - DIRECCIÓN DE LA SOCIEDAD — .. 

    

        
   

  

COUR D'APPEL 
de 

La lp irección General de la Sociedad la desempeñan, bajo su responsabilidad, bien sea el Pre: 
Consejo de Administración, sea. otra persona física que nombre el Consejo de Administración. 

K ción entre ambas modalidades de ejercicio de la Dirección General la efectúa el Consejo de 
Administración, en el momento del nombramiento de su Presidente; el acuerdo debe adoptarse por 
mayoría de los Consejeros presentes o representados. Los accionistas y los terceros quedan informados 
del mismo con arreglo a los requisitos reglamentarios. 

La opción elegida por el Consejo de Administración sólo puede revisarse en el momento de la 
renovación del cargo o de la sustitución del Presidente del Consejo de Administración, o al expirar el 
mandato del Director General. 

_ El cambio de-modalidad de ejercicio de la Dirección General-no acarrea cualquier modificación de los 
estatutos. 

2 - Nombramiento - Revocación 

Cuando la Dirección General la desempeña el Presidente del Consejo de Administración, éste lleva 
entonces el título de Presidente Director General; «cuando la desempeña otra persona física, la misma 

_ lleva entonces el título de Director General 

Cuando la Dirección General la desempeña el Presidente del Consejo, le serán aplicables las siguientes 07 
disposiciones, relativas al Director General. 

Cuando el Consejo de Administración escoge la disociación de los cargos de Presidente y de Director 22 
General, procede al nombramiento del Director General, determina la retribución del mismo, y en su 

caso, las limitaciones de sus poderes, fija la duración de su mandato que no puede exceder la del 

mandato del Presidente. , 

En todos los.casos, la duración del mandato del Director.General termina, como. más tardar al finalizar 

la Junta General Ordinaria que resuelve sobre las cuentas del ejercicio durante el cual habrá alcanzado 

la edad de sesenta y cinco años. No obstante, el Consejo de Administración puede, en una o más veces * 

prorrogar dicho límite por un-plazo total que no puede exceder los tres años. 

EJ Director General es revocable en cualquier momento por el Consejo de Administración. 

3-- Poderes 

El Director General ostenta los poderes más amplios para actuar en cualquier circunstancia en nombre 

de la Sociedad. Ejercita dichos poderes dentro del limite del objeto social y con salvedad de aquellos 

expresamente atribuidos por la Ley alas Juntas de accionistas y al.Consejo de Administración. 

El Director General representa a la Sociedad en las relaciones de la misma con terceros. La Sociedad 

queda comprometida incluso por los actos del Director General que no estén incluidos en el objeto 

social, a no ser que demuestre que el tercero sabía que el acto rebasaba dicho objeto o que no podía 

ignorarlo habida cuenta de' las circunstancias, quedando excluido que sólo la publicación de los 

estatutos sea suficiente para constituir la referida prueba. 

4 - Directores Generales Delegados 

A. propuesta del Director General, que este cargo sea desempeñado por el Presidente del Consejo de : 

Administración o por otra persona, el Consejo de Administración puede nombrar a una o más personas 

naturales encargadas de asistir al Director General, quienes llevarán el título de Director General 

Delegado. 
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El número máximo de Directores Generales Delegados se fija en 3. 

De común acuerdo con el Director General, el Consejo de Administración determina € 
plazo de los poderes otorgados a los Directores Generales Delegados. Determina la rennih 
los mismos.    

  

Les Directores Generales Delegados disponen, para con los terceros, de los mismos poderes que”é 
Director General. 

. |      

    

   

Las funciones de los Directores Generales Delegados terminan, como más tardar al fina 

un plazo total que no do exceder los tres años. 

En caso de cese del cargo o de imposibilidad del Director General, los Directord; 

hasta el nombramiento de un nuevo Director General. 

Artículo 14 - FIRMA SOCIAL 

Todos los actos y compromisos referentes a la Sociedad, de cualquier natura 

válidamente suscritos por el Presidente, o en su caso, por el Consejera 
provisionalmente el cargo de Presidente, o por el Director General a por un Director Gen 
actuando cada uno dentro del límite de sus facultades. 

Capítulo TI - CONTROL DE LA SOCIEDAD 

Artículo 15 -- AUDITORES DE CUENTAS 

- El control de la Sociedad lo Hevan a cabo uno o más Auditores de Cuentas titulares y uno o más 
Auditores de Cuentas suplentes quienes son nombrados y desempeñan su cargo con arreglo a los 
requisitos establecidos por Ley. 

eral Delegado, 

    
TÍTULO IV 

JUNTAS GENERALES 

o Capítulo 1 - DISPOSICIONES GENERALES 

Artículo 16 

La Junta General, regularmente censtituidá, representa a la universalidad de los accionistas. Sus 
acuerdos tomados con arreglo a la Ley y a los estatutos obligan a todos los accionistas, incluso 
ausentes, incapaces o disidentes. 

Los accionistas se reúnen cada año, dentro de los seis meses siguientes al cierre del ejercicio, en Junta 

General Ordinaria. 

Juntas Generales, sea Ordinarias reunidas-extraordinariamente, sea Extraordinarias, pueden, asimismo, 
ser convocadas en cualquier época del año. 

Las convocaciones se realizan al menos quince días útiles con anterioridad a la fecha prevista para la 
reunión de la Junta. Este plazo se reduce a seis días útiles para las Juntas Generales reunidas por 
segunda convocatoria y para las Juntas prorrogadas. 

Las convocaciones se hacen mediante -carta -ordinaria remitida a cada -accionista, o, -a-petición del 

“mismo, a sus costas, mediante carta certificada, todo ello independientemente de los avisos previos 4 
los accionistas de acuerdo a las formas y plazos legales relativos a sus posibles solicitudes de 
inscripción de proyectos de acuerdos en el orden del día. 
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eo. po . prús la 

La Junta General se compone de todos los accionistas cual sea el número de sus acciones. | A| COUR D'APPE 
de 

El derecho de participar a las Juntas i inscrivel e 
- queda subordinado a la ¡ 

registros lla Sociedad, inscripción en cuenta del accid 

  

  

    
  e a e, al esta formalidad ha de ser realizada expira cinco días útiles antes de la fecha de 

en No obstante, el Consejo de Administración siempre tendrá, si le parece 
3/2 : de reducir dicho plazo por vía de medida general. 

Au Ss e sobre. cuyo. importe. los abonos. exigibles no se han efectuado dentro de.un 
contar de la intimación realizada por la Sociedad, no pueden ser admitidos en 

AS se es son deducidas para el computo del quórum. 
vSN , : 

Los accio que deseen votar por escrito deben enviar su boleto de voto con arreglo a los requisitos 
establecidds por la Ley y los reglamentos de tal forma que la Sociedad pueda acusar recibo del mismo 

con al meros tres días de anterioridad a la fecha de la Junta, en su defecto, dicho boleto no se podrá 
tomar en consideración. 

Artículo 17 - CELEBRACIÓN DE LAS JUNTAS 

Las Juntas Generales son convocadas por el Consejo de Administración en el domicilio social o en 

cualquier otro lugar señalado en el aviso de convocatoria. 

En su defecto, también pueden ser convocadas: 

1 - Por los Auditores de Cuentas. 

2 - Por un mandatario designado judicialmente a petición, ya sea de cualquier interesado en caso de 

urgencia, sea de uno o más accionistas que reúnan como mínimo la décima parte del capital social. 

Cada miembró de la Junta tiene el mismo número de votos que de acciones que posee o representa, con 

salvedad de la aplicación a las Juntas Generales de carácter fundacional, de las disposiciones referentes 

a las mismas. 

Las Juntas son presididas por el Presidente del Consejo de Administración, o, en su ausencia, por el 

Vicepresidente-o, en-su defecto, por un Consejero especialmente delegado al efecto por-el- Consejo; en 

su defecto, la propia Junta elige ella misma a su Presidente. 

El autor de la convocación determina en principio.el orden del día, 

Los cargos de interventores los desempeñan los dos miembros de la Junta, presentes, que dispongan del 

mayor número de votos. 
: 

La mesa designa a un Secretario que puede ser escogido fuera de los accionistas. 

Se extiende una lista de asistencia debidamente firmada al. margen por los participantes y certificada. 

exacta por la Junta. 

as deliberaciones se hacen -constar en actas extendidas en-un registro especial, foliado y rubricado, 

jevado en el domicilio social, o en hojas sueltas numeradas y rubricadas sin discontinuidad.    

   

   

los miembros de la mesa. Las copias O extractos de las mismas son 

presidente del Consejo de Administración o por un Consejero que 

JJjpecto Ekneral, o también por el Secretario de la Junta. 
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Capítulo II - JUNTAS GENERALES ORDINARIAS ñ COUR D'APPEL 

Artículo 18 - QUÓRUM Y MAYORÍA 

voto. 

Por segunda convocatoria, la deliberación es válida cual sea el número de acciones 
acuerdos se toman por la mayoría de los votos de los cuales disponen los acc/ány 
representados, 

Artículo 19 - PODERES 

La Junta General Ordinaria oye los informes del Consejo de Administración y del o 
Cuentas ; asimismo, toma conocimiento de las cuentas anuales. 

  
La Junta discute, aprueba, rectifica o-rechaza dichas cuentas. | 

La misma resuelve sobre el reparto y la aplicación de los beneficios. 

Tiene la facultad de.conceder a cada accionista, para todo o parte del dividendo — o del abono a cuenta 
puesto en distribución, una opción entre el pago en numerario y el pago en acciones. | 

Determina el monto de las fichas de asistencia. | 

_Nornbra, sustituye, reelige e reveca a los Consejeros. Ratifica los nombramientos de Consejeros hechps 
provisionalmente por el Consejo de Administración. 

Nombra a los Auditores de Cuentas y resuelve sobre el informe especial de los mismos, | 

Autoriza todo tipo de empréstitos por vía de obligaciones no convertibles, ni permmutables, ni emitidas 
con bonos de suscripción de acciones y la constitución de seguridades particulares a conferirlas. 

Delibera sobre todas las propuestas que no sean competencia exclusiva de la Junta Generel 

_ Extraordinaria, 

Capítulo UI - JUNTAS GENERALES EXTRAORDINARIAS 

Artícilo:20 - PODERES ON ] 
La Junta General Extraordinaria puede modificar todas las disposiciones de los estatutos, así como 
decidir la transformación de la Sociedad en una Sociedad con cualquier otra forma. 

- No puede, bajo ningún concepto, si no es por unanimidad de los accionistas, aumentar los compromisos 
de los mismos, ni vulnerar la: igualdad de sus derechos. | 

Artículo 21 - QUÓRUM Y MAYORÍA 

1.- La Junta General Extraordinaria sólo delibera válidamente si los accionistas presentes o| 

epresentados poseen al menos por primera convocatoria, la mitad de las acciones con derecho de voto, ; 
o por segunda convocatoria, así como en caso de prorroga de la segunda Junta, la cuarta parte de dichas      

Es cuales disponen los. 
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de decidir o-autorizar.el Consejo de Administración a realizar la ampliaci El el capitala. 
prción de reservas, beneficios o primas de emisión, el quórum necesario|es|sG6QUROAPPEL | 

rimera convocatoria, -El acuerdo es válido por segunda convocatoria 
ges representadas. 

  

S - La ampliación del capital mediante el aumento del monto nominal de las acciones a liberar en 
efectivo o mediante compensación, sólo puede ser decidida por unanimidad de los accionistas que 
reúnan la totalidad de las acciones que integran el capital. 

o Capítulo IV.- JUNTA GENERAL DE CARÁCTER FUNDACIONAL 

Artículo 22 -. QUÓRUM Y MAYORÍA 

Las Juntas Generales de carácter fundacional resolviendo sobre una aportación en especie o el 
otorgamiento de una ventaja particular deliberan válidamente con arreglo a los requisitos de quórum y 
de mayoría establecidos para las- Juntas Generales Extraordinarias en el artículo anterior. 

Cada participante dispone de un número de votos igual al de las acciones de las cuales es titular. El 
mandatario dispone, en las mismas condiciones, de los votos de. su mandante. 

El aportante o el beneficiario de la ventaja particular no tiene hi voz ni voto ni para él mismo, ni como A 
mandatario. Sus acciones no se toman en consideración pará el computo de la mayoría. 

TÍTULO V 

CUENTAS SOCIALES' 

Artículo 23 - EJERCICIO SOCIAL ' mon 

El año social comienza el día 1 de enero y termina el 31 de diciembre. 

Artículo 24 - DOCUMENTOS CONTABLES 

Al cerrarse cada ejercicio, el Consejo de Administración elabora el inventario de los distintos 

elementos del activo y del pasivo existentes en dicha fecha. 

Asimismo confecciona el balance que describe los elementos activos y pasivos y que hace aparecer de 

forma distinta los capitales propios, la cuenta de pérdidas y ganancias que recapitula los ingresos y los 

gastos del ejercicio, así como el memoria que completa y comenta la información suministrada por el 

balance y la cuenta de pérdidas y ganancias. 

Se adjunta al balance un estado de los afianzamientos, avales y garantías así como de las seguridades 

otorgadas por la Sociedad. 
, 

. 

Un inventario de los valores mobiliarios poseídos en cartera en el momento del cierre del ejercicio se 

adjunta a las cuentas anuales. 
: 

Se procede, incluso en caso de ausencia o de insuficiencia de beneficio, a las amortizaciones y a las 

provisiones necesarias. 

El Consejo de Administración elabora el informe de gestión sobre la situación de la Sociedad durante el 

ejercicio transcurrido, su evolución previsible, los acontecimientos importantes sucedidos entre la fecha 

de cierre del. ejercicio y la fecha en la que se elabora, sus actividades en materia de investigación y 

desarrollo. 
: 

        

Este informe también rinde cuenta de la actividad y de los rez y SU ' o de la Sociedad y, si 

procede, de las filiales por ramo de actividad, 
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e Artículo 25 - BENEFICIOS 

  

Del beneficio del ejercicio deducidas, en su casa, las pérdidas anteriores, se retira come mínim 
para constituir el fondo de reserva legal. Dicha retención cesa de ser obligatoria cuando £ 

reserva alcanza la décima parte del capital social; retoma su curso cuando, por una razór 5 
reserva legal bajó por debajo de dicho décimo. AS 

         

   

anteriores y de las cantidades a llevar a reserva, en aplicación de la Ley y 
El beneficio distribuible está constituido por el beneficio del ejercicio a, 

incrementado del remanente beneficiario. N 

La Junta General puede deducir cuantas cantidades estime oportuno asignar a la dotación det 
de fondos de reservas facultativos, ordinarios o extraordinarios, o llevar a cuenta nueva. 

  La Junta General puede acordar la puesta en distribución de cantidades deducidas de las reservas de las 
cuales tiene la disposición, indicando expresamente los rubros de reservas en los cuales se practicáron' 

los retiros. 

Los dividendos se retiran por prioridad de los-beneficios del ejercicio. Fuera del caso de reducción del 
capital, no se puede realizar ninguna distribución a los accionistas cuando los capitales propios son o 
llegarían a ser a raíz de la misma, inferiores al monto del capital agregándole reservas que la Ley o los 
estatutos no permiten distribuir. La diferencia de revaluación no es distribuible. La misma puede ' ser 
total o parcialmente incorporada al capital. 

Artículo 26 - MODALIDADES DE PAGO DE LOS DIVIDENDOS - ABONOS A CUENTA 

Las modalidades de puesta al pago de los dividendos en numerario las fija la Junta General, o, en su 
defecto, el Consejo de Administración. 

La puesta al pago de los dividendos en numerario debe realizarse dentro de un plazo máximo de nueve 
meses después del cierre del ejercicio, salvo prorroga de dicho plazo por autorización judicial, 

No obstante, cuando un balance confeccionado durante -o al final del ejercicio y certificado por un 
Auditor de Cuentas pone de manifiesto que la Sociedad, desde el cierre del ejercicio precedente, previa 
constitución de las amortizaciones y provisiones necesarias y realizada la deducción, si procede, de las 
pérdidas anteriores así como de las sumas a Hevar a reserva, en aplicación de la Ley o de los estatutos, 
realizó un beneficio, se pueden distribuir abonos a cuenta sobre dividendo antes de la aprobación de las 
cuentas del ejercicio. El importe de dichos abonos a cuenta no pudiendo exceder el monto del benefició 

así definido. 

Los dividendos no reclamados dentro de los cinco años siguientes a su puesta al pago quedan 

prescritos. 

La Junta al resolver sobre las cuentas del ejercicio tiene la faculta d-de-conceder a cada accionista, por 

  

 



TÍTULO VI    UCIÓN - PRORROGA - LIQUIDACIÓN - CONTROVERSIAS 3 

OLUCIÓN ANTICIPADA - PRORROGA 
A Junta General Extraordinaria puede, en cualquier época, pronunciar la disolución anticipada de la 

Spciedad y, al expirar la misma, su prorroga. 

Un afio al menos antes de -la expiración- del plazo de la Sociedad, -el Consejo de Administración 
promueve la celebración de una Junta General Extraordinaria de los accionistas a efectos de decidir si. 
la Sociedad debe ser prorrogada. 

Artículo 28 - CAPITALES PROPIOS INFERIORES A LA MITAD DEL CAPITAL. SOCIAL 
Si, a raíz de. las pérdidas constatadas en los documentos contables, los capitales propios llegan a ser 
inferiores a la mitad del capital social, el Consejo de Administración tiene la obligación, dentro de los 
cuatro meses siguientes a la aprobación de las cuentas que hayan puesto de manifiesto dicha pérdida, de 
convocar la Junta General Extraordinaria con objeto de decidir, si procede, la disolución anticipada de 
la Sociedad. 

St no se pronuncia la disolución, el capital debe ser reducido con arregle a los requisitos establecidas 
por la legislación vigente. 

En ambos casos, la resolución adoptada por la Junta General se publica conforme a la Ley 

Artículo 29 - LIQUIDACIÓN 

En la fecha de expiración de la Sociedad o en caso de disolución anticipada, la Junta General fija el 
modo de liquidación y nombra a uno o más liquidadores cuyos poderes determina. 

El nombramiento de los liquidadores pone un término al cargo de los Consejeros. 

Durante todo el tiempo de la liquidación, la Junta General conserva los mismos poderes. 

El reparto idel activo neto subsistente después -del reembolso del nominal de las acciones se efectúa 
“ entre los accionistas en las mismas proporciones que la participación de los mismos en el capital. 

Los accionistas son convocados al final de la liquidación para resolver sobre la cuenta definitiva, sobre 
-el finiquito de la gestión de los liquidadores, el descargo de su mandato y para constatar el cierre de la 
liquidación: ésta se publica de conformidad con la Ley. 

Artículo 30 - CONTROVERSIAS : 

Cualquier controversia que pueda surgir durante la existencia de la Sociedad o la liquidación de la 
misma, bien sea entre los accionistas y la Sociedad, sea entre los propios accionistas con respecto a los 
negocios sociales, será sometida a lajurisdicción de los tribunales competentes, 

  

      
  

Certificado fiel 
l Firma ilegible 

Uno de los Notarios asociados que suscribe, de 

la Sociedad Civil Profesional, titular de una Sello seco Sello oval 

Notaría en PARÍS (Es distrito) 19, boulevard de D. Bruno VIE Bruno DEMESSENCE 8 

Courcelles, y se Zo Agur > de a > Notario Asociado de París o dos 

certifica verdadera la firma de República Francesa 19, boulevard de Courcelles 
KLIEBER, estampada aquí en frente. : desible > 75008 PARÍS 

En París, A 7 de marzo de 2011. Firma leg = 
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pres la 

COUA D'APPEL 
  

  

APOSTILLA 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1.- República Francesa 

EL PRESENTE DOCUMENTO PÚBLICO 

2.- ha sido firmado por VIE 

3.- quien actúa en calidad de Notario 

4.- y está revestido del sello de Su Notaría 

CERTIFICADO 

5, en PARÍS - 6. el día 08 de Marzo de 2011 

7.- Por el Fiscal General ante el Tribunal de Apelación de París 

8. bajo el número 17942 

9- Sello / Timbre 10.- Firma 

Sello redondo Tribunal de Apelación de Paris 

Jean MARTIN - Abogado General - firma ilegible 

    

   

    
  

“La Apostilla sólo confirma la autenticidad de la firma y del sello o del timbre 
4 . 

estampado en el documento. No significa que el contenido del deis 

o que la Republica Frencesa aprueba su contenido” 
E 

  

Y correctas 0 4 8 7 3 3 

CHSMINE DECONMERCEET DINDUSTRIE DETARIS 

NN? C1-084 - 6 - del año 2011. 

  Cergy-Pontoise, a 12 de Marzo de 2011 
rn 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

1. République frangaise 

Le présent acte public 

NAO 

Attesté 

a 15 MARS 20 
7. par le Procurewr général prés la Cour d'appel de Paris 

8, sous CTE coi e. Pocas Al 
    

      e an MARTÍN 
  

  

cr 
"L'Apostille confirme seulement Vanthenticitó de La, RÁ ou 
tivibre sur le docuniént, Elle ne signifie pas que le conteín du document est 

correct vu que lo République frangalse opprouve son contenu” 

   



E 
; , 

] Greffe du Tribunal de € 

3 

1 qual de la Corse 75198 

   

    

  

e de O RS 

o EXPERT 

ho pres la : 
3] COUR D'APPEL E 

    

  

  

  

     
   

   

    

     
     

A Lu unió eE E A ¿Haba PERE E dd 

Forme juridique : Société anonyme 

Au capital de.: 13 388 150,00" EAT 

Adrésse du slége : 28 RUEDEL JA ques 25008 PO 
Durée de la société : A i Su n? A bd PE o 7 

Date d'arrété des comptes :, : A e del 

constitutif : 

Publication : 

ADMINISTRATION / ¿ 
Président du consefl . 
d'administratioh et Directé 
général 

  

  
Administrateur ld   

  
  

    

   
  

    
         

     

  

  

Administrateur MARTIN. 06 ME r AE + 
: , CNé le” 24 m | 

A -- de nationalité Fr Ealer" a 
A «qual gux Figur$'75094: 

Administrateur N 'ERSANNE.DANIÍ 

N de natlanallte Erár a en Y 

ne 
Administrateur SRUNBERE:0 

Né le-15 a 198 all : 
de natio E hcálse Y. % 

. demeurant 153 RUEDE! NVERSTTE 75007 PARIS 

Administrateur ON BARBAROUX OLIVIER 
Né le 6 septembre 1955 á MEXICO (MEXIQUE) 
de nationalité Francalse 
demeurant ALL DES CEDRES 78230 LE PECQ 

Administrateur RIVARD MICHEL 
Né fe 29 mars 1944. 3 PORT SAINT PERE 44 FRANCO 

d a 

    

de nationallté Francalse 
demeurant 28 R SAINT LAZARE 60200 COMPIEGNE 
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IE LA e 

SADE - COMPAGNIE: GENERALE DE/TRÁVAUX: IPHYORÁVLIQUE 
ROS 562 077 503 (19568077%07%     

   

  

    

  my Gu . 6 Es ia 

NE le 16 mars. 1939 sa MULROUSE 68100 (FRAN E 
de natlonalité Francalse 

j av.du.11 

demeurant 8 rue Eugene Flachat 75017 Paris 

COUTANT Jéróme 
Né le 5.septembre 1960 á Neullly-sur-Selne 92200 (FRANCE) 
de natlonallté Francaíse 
demeurant 11 rue Duroc 75007 Paris 

Commissalre aux comptes KPMG S.A. (Société anonyme) 
titulaire PRA riN DU TRIANGLE IMMEUBLE LE PALATIN 92939 PARIS LA DEFENSE 

775 726 417 R.C.S. Nanterre 

Commissalre aux comptes CAUBRIERE Francois 
suppléant Né le 3 décembre 1957 á STE ADRESSE 76310 (FRANCE) 

de. nationalité Francalse 
demeurant 54 ave Marceau 75008 Parls 

RENSEIGNEMENTS RELATIFS A L'ACTIVITE ET L'ETABLISSEMENT 
  Origine du fonds ou de Créatlon d'un fonds de commerce : 
l'activité : ./ 
Activité : TOUTES ENTREPRISES DE TRAITEMENT ET DE DISTRIBUTION D'EAU, 

D'EVACUATION ET D'EPURATION D'EAUX USEES ET PLUVIALES, 
D'ENLEVEMENT ET DE TRAITEMENT DES ORDURES MENAGERES ET 
GENERALEMENT TOUTES ENTREPRISES RELATIVES A LA GESTION DE 
SERVICES PUBLICS SOUS QUELQUEFORME QUE CE SOIT, TOUS TRAVAUX 
PUBLICS ET PRIVES, TOUTES PRESTATIONS DE SERVICE SPECIALEMENT . 
RELATIFS.A L'EAU, AU GAZ, A U'ELECTRICITE, A TOUS FLUIDES, AUX 
TELECOMMUNICATIONS ou AUTRES ETGENERALEMENT TOUTES OPERATIONS 
MOBILIERES, IMMOBILIERES, FINANCIERES, COMMERCIALES ET . 
INDUSTI RIELLES, Y COMPRIS * CELLES D'IMPORTATIOM ET D' EXPORTATION DE " 
TOUS MATERIELS ET MATERIAUX POUYANT SE RATTACHE NT OU 

. . INDIRECTEMENT'A CES ACTIVITES 

Adresse de l'établissement .028 RUE DE LA BAUME 75008 PARIS 

     

  

    

  

principal : 
A 

Début d'exploltation le : : 1 octobre 1918 2 

Mode d'exploitation : Exploltation directe 

OBSERVATIONS 
  

20 septembre 1985, N%63939 — MISE EN HARMONIE DES STATUTS AVEC LA LOI DU 30 DECEM E 1981 | 

1 janvier 1999, Noi SOCIETE REGTE PAR LA LOI DU 24, 07. 1966 ET LE DECRET DU 23.03.1967 

A a ¡SEMBUSESAN UIN PUB 

  

  

  

aa MER A ACHE AU 
TRIBUNAL DE E COMMERCE DE CLERMONT FERRAND PAR LE DECRET NO 99 - 

659 DU 30 JUILLET 1999 AVEC EFFET AU 1ER JANVIER 2000" 
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: ROS 562 077 503 (1956807: 

, Saóne (7102) 

        

   

   

   
    

SADE = - COMPAGNIE GENERALE DE : TRAVAUX D" HYDRAULIQUE 
de E ; 

ETABLISSEMENTS 

Greffe de Nice (0605; 
Greffe de Narbonne ( 

Greffe de Angouláme eO 1) 
Greffe de Salntes (1708) 

ffe. . 

  

    Greffe de Rennes (3501) " 
Greffe de Tours (3701) En 
Greffe de Grenoble (3801) > A 0 ye pe, 
Greffe de Dax (4001) A e 
Greffe de Roanne (4201) 
Gréffe de Nantes (4401) 
Greffe de Agen (4701) 
Greffe de Reims (5103) (a 
Greffé de Lorient (56014, 
Greffe de Metz (5751)f $ 
Greffé de Nevers (s802) : 
Greffe de Dunkerque' 552 : 

Greffe de Lille (5903) — : 
Gréffe de Roubalx /| 
Tourcoing (5904) de de 

Greffe de Valenciennes (5 (e 

Greffe-de Doual (5952) 
Greffe de Beauvais (6001) 
Greffe de Arras (6201) 
Greffé de Boulogne sur 
Mer (6202) 4 
Greffe de Clermont- *, 
Ferrand (6303) 
Greffe de Tarbes (6502) +, 

Greffe de Perpignan (6601), 
Greffe de Mulhouse (6852) NM 
Greffe de Lyon (6901) * S, 

Greffe de Chalon sur 

  
AAA UNA ar, 

meo a 

  

     

      

     

   

  

    

     

  

  
    

dl G e 

Greffe de Rouen (7608) hi e 
Greffe de Meaux (7701) 

Greffe de Melun (7702) 

Greffe de Evry (7801) 

Greffe de Pontolse (7802) 

Greffe de Versailles (7803) 

Greffe de Niort (7901) 

er 

  

FIN DE L'EXTRAIT 
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 DETRAVÁ! 

    

  APOSTILLE LA o (Convention de La Haye du 3 octobre 1961) "SE. a   
1. République frangaise 

Le présent acte public 
. 2. a été signé par.. Le Greffier 

. 
PIOFO ran arnrr carr roo rarerir ono 

3. agissant en qualitá de... Greffier MONA arororancncanconaorons 
4, est revéta du sceaw/timbre de.. Txibunal de 

- 
Nenprrnoauersoc Commerce de Paris UA IAN O ANNO ne NV eenannnnnrcsancenca ron trracnrnonvorioooooo, 

l Attesté 
| 3. á Paris o 

: 6 lei... 28 BARA 28 L 

8. sous n 144] Jaunr MARTIN 

7. par le Procureur général présla 

Avyogat: nárat------- 
r. AP Scóm 10. Signature : ¿El ¡otmnacaniniatan 

mM 

4 

  
      

     
Porras ro 

el de Paris . : 7 

  

     

¿eirerarroricrerars 
ás 

  

PURI       

        

  

FL 'Apostille coryirme seulement Paurhenticitó de la signature, du scean on 

  

: 
E 

1 

Aa q "e A 

" 

a? titabre surte docitm . Elle ne signifte pas que le contenu du document est : Córtect en que la R iblique fargalso Approuwva son contenu” E . ES i 
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SADE - COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX HYDRAULIQUES 
R.C.S. 562 077 503 (1956B07750) 

  

EXTRACTO K BIS 

  

Consejero ZA u 
apellido de uso - 

nacida el 29 de julio de 1958 en A ARKALA (MALÍ 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 7, rue Émile Duclaux, 75015 PARÍS 

Consejero KUCH Gustave 
nacido el 16 de marzo de 1939 en MULHOUSE 68100 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 

con domicilio en 27, avenue du 11 Novembre 92190 MEUDON 
Consejero RENEAUME Ma re 

nacido el 18 de noviembre de 1936 en NANTES 44000 enc ap 

| 

    

    
de nacionalidad Francesa 

con domicilio en 60, rue Scheffer 75016 PARÍS 
Consejero E J h 

nacido el 14 de febrero de 1961 en MENTON 06500 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 8, rue Eugéne Flachat 75017 PARÍS 

Consejero COUTANT Jéróme 
nacido el 5 de septiembre de 1960 en NEUILLY-SUR-SEINE 92200 (FRANCIA) 
de nacionalidad Francesa 

con domicilio en 11, rue Duroc 75007 PARÍS 
Auditor de Cuentas Titular S oc a 

. 3, Cours du Triangle — Immeuble Le Palatin 92939 PARIS LA DÉFENSE CEDEX a 
: Registro Mercantil 775 726 417 R.C.S, Nanterre o 

. Auditor de Cuentas Suplente CAUBRIERE FRANCOIS 
nacido el 3 de diciembre de 1957 en SAINTE ADRESSE 76310 (FRANCIA) on 
de nacionalidad Francesa o 

. con domicilio en 54, avenue Marceau 75008 PARÍS 

DATOS RELATIVOS A_LA ACTIVIDAD MERCANTIL y AL ESTABLECIMIENTO: 

Origen del fondo 0.de la actividad: CREACIÓN DE UN FONDO DE COMERCIO 

- +. Actividad: TODO TIPO DE ACTIVIDADES DE TRATAMIENTO Y DISTRIBUCIÓN DE AGUA, DE EVACUACIÓN, 
. Y DEPURACIÓN DE AGUAS RESIDUALES Y PLUVIALES, DE RECOLECCIÓN Y TRATAMIENTO DE RESIDUOS 

DOMÉSTICOS Y EN GENERAL TODA CLASE DE ACTIVIDADES RELATIVAS A LA GESTIÓN DE SERVICIOS 
- PÚBLICOS BAJO CUALQUIER FORMA QUE SEA, TODA CLASE DE OBRAS PÚBLICAS Y PRIVADAS, TODO TIPO : 
DE PRESTACIONES DE SERVICIOS, EN ESPECIAL RELACIONADAS CON EL AGUA, EL GAS, LA ELECTRICIDAD, 
TODOS LOS FLUIDOS, LAS TELECOMUNICACIONES U OTRAS, Y GENERALMENTE TODA CLASE DE 
OPERACIONES MOBILIARIAS E INMOBILIARIAS, FINANCIERAS, COMERCIALES E INDUSTRIALES, INCLUIDAS 
LAS DE IMPORTACIÓN Y EXPORTACIÓN DE TODA CLASE DE EQUIPOS Y MATERIALES QUE PUEDAN ESTAR 
DIRECTA O INDIRECTAMENTE RELACIONADAS CON LAS REFERIDAS ACTIVIDADES. 

Dirección del Establecimiento Principal: 028, rue de la Baume — 75008 PARÍS 

  

Comienzo de la explotación: el día 1 de octubre de 1918 

Modo de operación : EXPLOTACIÓN DIRECTA 

OBSERVACIONES 

20 de septiembre de 1985, número ADAPTACIÓN DE LOS ESTATUTOS CON LA LEY DE 30 DE DICIEMBRE DE 

63939 1981 

1 de enero de 1999, número. 1 SOCIEDAD REGULADA. POR LA LEY DE 24.07.1966 Y EL DECRETO DE 
23.03.1967 DE SOCIEDADES MERCANTILES, JUNTA DEL DÍA 27 -06 - 1963 

13 de agosto de 2002, número 14232 ADAPTACIÓN DE LOS ESTATUTOS CON LA LEY 2001-420 DE 15-05-2001 

i o 3 EL TRIBUNAL. DE COMERCIO DE AUTUN HA SIDO REUMIDO CON EL 

20 noviembre de 2004, n* 69993 TRIBUNAL DE COMERCIO DE LE CREUSOT A CONTAR DEL DÍA 01/01/2000 EN 
VIRTUD DEL DECRETO N* 99 -- 659 DE 30 DE JULIO DE 1999 CON 
EFECTIVIDAD A CONTAR DEL DÍA 1 DE ENERO DE 2000 

EL TRIBUNAL DE COMERCIO DE ISSOIRE HA SIDO REUNIDO CON EL 

TRIBUNAL DE COMERCIO DE CLERMONT FERRAND EN VIRTUD DEL: 

DECRETO N* 99 — 659 DE 30 DE JULIO DE 1999 CON EFECTIVIDAD A CONTAR +: 

DEL DÍA 1 DE ENERO DE 2000 
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Secretaría Judicial del Tribunal de Comercio de París 

e 1, Quai de la-Corse 75198 PARÍS Cedex 04 ' 

EXPERT 
prás la 0 

COUR D'APPEL |A 
EXTRACTO KBIS 

¿y “y EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL Y DE SOCIEDADES 
AS al 9 de febrero de 2011 

    
  

  

DENOMINACIÓN SOCIAL : SADE -— COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE 
RO DE IDENTIFICACIÓN: 562 077 503 R.C.S. París 

ON ARO DE GESTIÓN: 1956 B 07750 
AH ESA NE INSCRIPCIÓN: 4 de julio de 1956 

RENTES A LA PERSONA JURÍDICA 

NÍDICA: SOCIEDAD ANÓNIMA 
AL DE: 13 388 150,00 €UROS 

O Í DEL DOMICILIO SOCIAL: 28 rue de la Baume 75008 PARÍS 
Dé A DELASOCIEDAD: rasta el día 28 de junio de 2017 

       

        

QUE AF 

  
   

   

  

PE CIERRE DE LA CUENTAS: el 31 de diciembre 
AITUCIÓN - DEPÓSITO DE LA ESCRITURA FUNDACIONAL: En la Secretaría Judicial del Tribunal de Comercio 

de París el día 17 de jullo de.1918 
PUBLICACIÓN: PERIÓDICO: La Gazette du Palais del día 18 -07 -1918 

db MINISTRACIÓN : 

Presidente del Consejo - BOUILLOT Dominique 
de Administración y nacido el 7 de junio de 1954 en MANTES LA JOLIE 78200 (FRANCIA) 
Director General . de nacionalidad Francesa 

con domicilio en 8, Paro du Cháteau 78430 LOUVECIENNES 

DOUVRY Jean-Claude 

  

      

     

   Consejero - 
: nacido el 23 de septiembre de 1940 en DOUAI 59500 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 78, rue Pauline Borghese 92200 NEUILLY SUR SEINE 

Consejero MARTIN Roger " 
o nacido el 24 de mayo de 1943 en Scrignac 29640 (FRANCIA) o. 

de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 3 bis, quai aux Fleurs — 75004 PARÍS $ 

Consejero VERSANNE Daniel 
nacido el 31 de julio de 1941 en LOUVECIENNES 78430 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa , 
con domicilio en 701B, route de la Maison d'Enfants — 84800 L"Isle sur la Sorgue 

Consejero GRUNBERG Olivier Xavier René 
nacido el 15 de agosto de 1958 en NEUILLY SUR SEINE 92200 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa .: 
con domicilio en 153, rue de "Université 75007 PARÍS 

Consejero BARBAROUX Olivier . 
: nacido el 6.de septiembre de 1955 en MÉXICO (MÉXICO) 

de nacionalidad Francesa 
con domicilio en Ail des Cádres — 78230 LE.PECQ 

Consejero RIVARD Michel 
nacido el 29 de marzo de 1944 en PORT SAINT PERE 44 (FRANCIA) 

. de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 6, square Charles Laurent -75015 PARÍS 

Consejero ROUSSE Alain 
nacido el 18 de agosto de 1944 en GARCHES 92380 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 37, boulevard Beaumarchais 75003 PARÍS 

Jean-B 

nacido el 11 de marzo de 1940 en BREST 29200 (FRANCIA) 

de nacionalidad Francesa 
con domicilio en 28, rue Saint Lazare -60200 COMPIEGNE        
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SADE - COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX EYDRAULIQUES 
R.C.S. 562 077 503 (1956807750) 

de Barras 

Secretaría de 

"Secretaría Judicial de 

Secretaría de 

Secretaria Judicial de 

de 

Secretaría 

Secretáría Judicial de 

Secretaría de 

Secretaría Judicial de 

de 

Secretaría Judicial de 

Judicial de 

Secretaría Judicial de 
Judicial de 

Judicial de 

Secretaría Judicial de ' 

de 

Secretaría Judicial de 

Judicial de 

NZ 

Secretaría Judicial de DOUAI 

Secretaría Judicial de BEAUVAIS 

Judicial de 

Secretaría de SUR MER 

Secretaría Judicial de CLERMONT FERRAND 

de 

Judicial de 

Secretaría Judicial de 

Secretaría 

Secretaría de 

Secretaría Judicial de 

Secretaría de 

Secretaría ial de 

Judicial de 

Secretaría Judicial de 

Secretaría Judicial de 

Secretaría Judicial de LIMOGES 

Secretaría Judicial de 

Judicial de BOBIGNY 
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SADE - COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX HYDRAULIQUES 
R.CS. 562 077 503 (1956807750) 1 

  

   

  

Código de Barras 

| ¿N SMS, SEN 

EXTRACTO EXPEDIDO EN PARÍS sx . el día 10 de febrero de 201 1 S EXPERT Ya 

y EL SECRETARIO JUDICIAL Firma Hegible A pros la 

y Sello redondo: TRIBUNALDE COMERCIO — SECRETARÍA JUDICIAL E 1 COUA DAPPEL 

  APOSTILLA 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

l.- República Francesa 

EL PRESENTE DOCUMENTO PÚBLICO If y 

2.- — hasido firmado por el Secretario Judicial y - : 

3.- quien actúa en calidad de Secretario Judicial o 

4.- y está revestido del sello del Tribunal de Comercio de París 

CERTIFICADO 

5. en PARÍS 6... el día 08 de marzo de 2011 

Zen Por el Fiscal General ante el Tribunal de Apelación de PARÍS 

8. bajo el número 17 941 
. o. mr 

9.- Sello / Timbre 10 AS0A67 201973 e 
A, 

2 Sellos redondos : Tribunal de Aprlación de PARÍS 

firma ilegible Jean y Seca DE PARÍS 
2, NU exclusivament pou        

    

  
“La Apostilla sólo confirma la au 4 ACA de 

timbre estampado en el documento. Sed a 

Del 
¿oye signature) 

Documento está correcto o que la Republica Prensa aprueba gu 

ADA 

Secretaría Judicial del Tribunal de Comercio de Paris : EDIT 10/02/2011 13:21:15 4/4 (33) 

contenida” 

  

   

  

Traducción certificada fiel a su original en 

lengua Francesa que he refrendado Ne Varietur sub 

NN? C1-084 - a-- del año 2011. 

   

  

    
       

    

  

Cergy-Pontoíse, a 10 de Mar, o, de 2011 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 3 octobre 1961) 

1, République frangaise 

Le preásent acte public 

2. a été signé pa TAB cc ccccicccioniconocaroancoroo e 
3. agissant en qualité deBllaché.....oocoonnonoccconnncconon 010. 

4. estrevéty du sceau'timbre deChembr AJA SONIOLICA Al.. 
de.lIndustie de Pers Parrtacnicrtare... MIO rrUrar caro r enano rn opa rronrocr ranma 

5. Paris 1 6 MARS 2011 
OlBocccooccnccorocoranonononnanconiorocarraroncnnoranosaninaron e 

7. par le Procureur général prés la Cour d'appel de Parts 

      Ss. 

3. sous 1” DADAN Laroeseransora fl 

9. Sceau : : 
crxirsanenarensos qorccarennoroniosees 
“L “Apostille confirma seulement V'authenticitó de l q 
vimbre sur le focument. Elle ne signifio pas que le contenu du documeit ey 
eorrect ou que la République frangoise approuve son contenu” 

   

  

y 

 



  

  

   

APOSTILLE —MNewlé 
(Conventlon de La Haye du 3 octobre 196“ 

1. République frangaise : 

Le présent acte public 

2.a dé signé par rara nnnan ore ne rre nene sanan rnonanonss 

3, 

rr 

Attesté 

5.4Paris 4 4 MARS 2011 
AAA 6. 

7. par le Procueur général pr “mb afana: de Paris 

en... 

nar error ro 

nn 
¿SON A 303 eornracorverenenos Jean MARTIN" 

pe SÁ LA Avocat A 
POUIBOIrAO rr Ur        

? e A peorrect on que la 

*E'Apostille: a seulement Vauthenticité de la signature, du sceau ou 

tiarbre sur le ditunre le Elle ne signifie pas que le conter du document est 

phiblique frangaise approuve son contenu” 

  

  

    

  
    

 



po " PODER ESPECIAL 

   

   

  

   

Jel consejo de la compañía SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique (SADE), 
ada por el Presidente y el Secretario, una sociedad constituida bajo las leyes de Francia, con 

relizaoo dl en la calle de La Baume, 28 — PARIS 75008 — FRANCE , fue decidido proceder a otorgar 
Lésta anicórZación a favor de la compañía ecuatoriana PBP REPRESENTACIONES C.LTDA., representada 

por el doctor Carlos Salazar Toscano como Gerente, de modo que pueda llevar a cabo los trámites y cumplir 
las obligaciones necesarias para establecer una sucursal de la compañía SADE en la República del Ecuador, 

Con base en el antecedente expuesto, la sociedad SADE, otorga ala compañía ecuatoriana PBP 
REPRESENTACIONES C.LTDA., representada por el doctor Carlos Salazar Toscano como Gerente, poder 
especial, amplio y suficiente, para: 

1. Solicitar en toda forma de derecho el otorgamiento de derechos, licencias y autorizaciones para 
poder cumplir las metas de la compatila en la República del Ecuador. 

2. Comparecer ante toda clase de autoridades nacionales, regionales, municipales, públicas y privadas 
con plena personería para iniciar los trámites de constitución de una sucursal de la compañía SADE, 

3. Presentarse a propuestas y convocatorias, concurrir a licitaciones, tramitar toda clase de solicitudes y 
autorizaciones ante las autoridades pertinentes, efectuar peticiones y obtener concesiones de 
explotación, efectuar pago de impuestos, tasas, contribuciones, solicitar licencias, registros, firmar y 
presentar balances, abrir cuentas.en los bancos y declaraciones juradas. 

4. “Cumplir obligaciones y contestar demandas, presentarse A invitaciones y licitaciones que se realicen 
en la República del Ecuador, firmar todo tipo de solicitudes, cartas de presentación y formularios. . 

5. En suma realizar todos los actos, trámites y similares que requiera en su condición de apoderado 
legal de la compañía en el Ecuador, con las únicas restricciones que se detallan expresamente en el . 
presente mandato, sin que su personería pueda tacharse de insuficiente por falta de facultad expresa, 

Firmado en Paris, el 9 de marzo del 2011 

Uun des notairas > 
Société Civile y”; 

M. Domir gue BOUILLOT Office Notarial 4 14! 

   
    

"lóa sorssigné de la 
ene eva, tíulalre d'un 

ta ¿mrendissement)         Y DIRECTOR GENERAL . 19, boulevard do +... ¿ont le sceau ; flgyre sur la présente, comi; ve ¿ritabl 
e gas —— de (8) ca La Dómtns t 
Aero le Eon e ¡(Cor el 

. M. Bruno KLIEBER 
Secretario del Consejo,de Administración 

  

 



  

  

  De conformidad con el numeral 5 del Articulo 18 de la Loy iS Notarial, reformada por el Decreto Supremo Número 2386, de a Marzo 31 de Lora, publicada en el Registro Osicial Mo. 984 
. 

del 12 de Abril da 1.978, DQf FE: Que la lotecopla prececonte, que consta de AAA, auanonro> ÍOJ2S, CACEÍA yl documento original que tzmbién Se (ay exbibee Eresma; 
* 

- lideterminada.- Gueyaquar, 2 o y 2011 

yrarr tre 

  

    

   

        

     

gillo Jarrín Acunes otarrlo Décimo Torero 
Guavaguit    

 



MARTA REPITE O O MT E 

Quito, 20 de marzo de 2009 

   

     

    

    

   

Señor doctor 

Carlos Alfonso Salazar Toscano 
Ciudad.- 

y SN consideración: e o | 
;   

e General Ordinaria y Universal de Socios. de PBP REPRESENTACIONES 
JLTDA., en/sesión efectuada el día de hoy, decidió reelegirlo para el cargo de 

TE de la Compañía, por el período de dos años. 

A ontormidad con lo establecido en el Estatuto de la Compañía, reformado y 
os mediante escritura pública de 23 de noviembre de 2008, celebrada ante el 

Notario Vigésimo Noveno del cantón Quito e inscrita en Registro Mercantil del misino 
cantón el 5 de febrero de 2009, a usted le corresponde ejercer individualmente la 
representación legal, judicial y extrajudicial de la Compañía, de acuerdo con el artículo 
vigésimo tercero del mencionado estatuto codificado. : 

PBP Representaciones Cía. Ltda. fue constituida mediante escritura pública otorgada el 
7 de enero de 1994 ante el Notario Vigésimo Octavo del cantón Quito, inscrita en el 
Registro Mercantil del mismo Cantón el día 24 de enero de 1994, 

» 

Atentamente, - 

    Secretaria de la Junta 

Quito, 20 de marzo de 2009,- En esta fecha, acepto el cargo de Gerente de PBP 
Representaciones Cía, Ltda. 

  

    : Salazar To 

cc. 170216859-0 

Quito, 20 de marzo de 2009.- En esta fecha, certifico que el doctor Carlos Alfonso 
Salazar Toscano aceptó el nombramiento que antecede, 

no. Con esta fecha queda inscrito el presente 

so Vis ln emana hojo el No... 5.2,0..6......del Registr 

   

  

   

M. OSIOS de Nombramientos Toro ig cacao 
Secretaria de la Junta 4 : 

Quito, ...... 
AS A REGISTRO MERCANTIL Me 

Fa MERA, > E Ze y 

PE" dl fe EP Qe e 7 ste 

A A 0. "pá RADOR M + Ls 7, 1 A ye A ; 4 

ya a 8 Í DEL CANTON QUITO 

Y za     

 



c) La empresa designará como representante legal en Ecuador a la 
compañia ecuatoriana PBP REPRESENTACIONES C.LTDA., | 
representada por el doctor Carlos Salazar Toscano como Gerente, | 
ciudadano ecuatoriano con cédula de ciudadanía No.170216859-0, 

PBP REPRESENTACIONES C.LTDA., representada por el 
d) La empresa conferirá un poder a favor de la compañía ecuatoriana | 

doctor Carlos Salazar Toscano como Gerente. 

   

4) Sin más que tratar el Presidente declaró la reunión cerrada. 

Firmado en Paris, el 9 de marzo del 2011 

Lun des notalras associós soussigné de la 
Société Civila Professionnella, titulalra d'un 
Office Notarial á PARIS (89 arrondissement) 
19, boulevard de Courcalles, dont le sceau 
figura sur la présente, certiile véritable ó E x => 
e signatures ——— de (5) (Jo ARS (CAPAS 
Apposée (¿actor Yre Beu ener 
A Paris, le AI AA 

M. Bruno KLIEBER AM Mac Lom A 
Secretario del Consejofde Administración 

  

    

      

    

  

   

    

     
    

    
  

PP] ay Po owots _ 
ae a > p o Os». 0 » 
5 E a om + Em ES 

Elia id a Iars 
.. 0 yo: de 5 En» Ez A o rai Y: a EBS Ss 

¿H: a : 2 e E S 3 
PEA E ia E 8 Ep 3 FEA A di gi 85» 83 3 AO O 3: 8:23 $ 

A, : * o: E E i E e . E A > a 
a ; 2 As : E PRES AS 
E Foca : : a: tu 

a, Z : E 2 Ó ' e | i ¿PO >»; $ :Z Ey t > AR ID Fla) SY 
8 = IEEE: 33 : SAR: Ciowg: a E : zo 2 ; 

33 170: 15: a E Ñ Na E E 2: qa > S ¿ : E , 

3 

MO
 
NU
DO
S 

Up
 
SL

UP
UU

BI
S 

D]
 
DP
 
P
I
D
I
O
 

SI
T 

03
 

la
p 

yÓ
 
J
e
a
0
A
 dy 

  

15
3 
JU
SI
AI
DO
P 

AP
 
NU

IN
MO

S 
3 

2N
D 

s0
d 
o
i
a
 

      

 



> 

SADE - Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique 

Socióté Anonyme au'Capital de 13 388 150 euros 

Sldge Social : 28, rue de La Baume - 75008 PARIS 
y RCS. PARIS B 562077503 

      

    

    
“ka e 
a SS 

Extracto de Resolución del Consejo de Administración 

- Reunión de Consejo de Administración de SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique 

(SADE), llevada a cabo en su sede, en 28 rue de La Baume, 75008 PARIS - FRANCIA, en fecha 

4 noviembre 2010. 

Presentes: 

D. BOUILLOT, Président Directeur général 

R. MARTIN, Administrateur 

D. VERSANNE; Administrateur 
M. RIVARD, Administrateur 
A. ROUSSE, Administrateur 
J.B. DUFAY, Administrateur 
V. ROUZAUD, Administrateur 

M. RENEAUME, Administrateur . 

M, COUTANT, Administrateur 

D) Presidió la reunión el señor Dominique BOUILLOT, como Presidente del Consejo. 

2) El Presidente notó que, el aviso previsto de la reunión había sido dado a todos los 

Directores y existiendo quórum presente, la reunión podía continuar, 

3) FUE RESUELTO QUE: 

a) La compañía abrirá una sucursal en Ecuador, con domicilio en 
Guayaquil, con efecto inmediato. El nombre de tal sucursal será 
SADE SUCURSAL ECUADOR. 

Las actividades de aquella sucursal incluirán obras y servicios 
relacionados, en particular, al agua potable y saneamiento, y en 
general todos los fluidos (gas, telecomunicaciones, aguas 
industriales) así como trabajos y operaciones comerciales e 
industriales relacionados a ellas, 

  
1/2     

 



  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. République frangaise 

Le présent acte public 

2. a été signé part é.. DEMdESSE NM Acc. 

3 . agissaur en qualite de... Notaire rra rotor rra na 

A. est revétu du sceawtimbre de...>9N £tude cn rr AI rr rr tr 

AAA ADS 

- Attesté 

5.4 Paris 07 AVR. 2011 > 
6 locccicccncnnonnos rn rr rn nro ran r nr ana nen onnoronarncrnnenarana 

7. par le Procureur général prés la Cour d'appel de Paris   
ren rr rare rana rr nr rr rro 

. 3. sous n? de .. Cri anotan reos ooo nrnan rones 

9, Sceau : RAN ARE ure : 
LN rc ourmeracacannenss .. AvasalgiantlA commons 
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SADE - Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique 

Societé Anonyme au Capital de 13 388 150 euros 

Siége Social : 28, rue de La Baume — 75008 PARIS 

RCS. PARIS B 562077503 

  Extracto de Resolución de Consejo de Administración     $ Consejo de Administración de SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique (SADE), 

y/2abo en su sede, en 23 rue de La Baume, 75008 PARIS —- FRANCIA, el día 30 mars 2011. 

D. BOUILLOYT, Presidente Director General. 
J.C. DOUVRY, Administrador 
R. MARTIN, Administrador. 
D. VERSANNE, Administrador. 
O. BARBAROUX, Administrador 
M, RIVARD, Administrador. 
A. ROUSSE, Administrador. 
J.B. DUFAY, Administrador. 
G. KUCH, Administrador. 
M. RENEAUME, Administrador. 
M. COUTANT, Administrador. 

1) Presidió la reunión el señor Dominique BOUILLOT, como Presidente del Consejo. - 

2) El Presidente notó que, el aviso previsto de la reunión había sido dado a todos los Directores y - 

-existiendo quórum presente, la reunión podía continuar. , , 
3) FUE RESUELTO QUE: 

" a) En relación con la resolución adoptada por este Consejo de Administración, en sesión 
del 4 de noviembre de 2010, asignarle a la sucursal de la compañía que se abrirá en , 
Ecuador, con domicilio en la ciudad de Guayaquil, un capital de DOS MIL 00/100 
DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (US$2.000,00). 

4) Sin más que tratar el Presidente declaró la reunión cerrada. 

. Lun des notalres associós soussigné de la 
Firmado en París, el 30 mars 2011 Soclétó Civile Professlonnelle, Utulalre d'un 

Office Notarial á PARIS (89 arrondissement) 

  

M. Dominique BOUILLOT 79, boulevard de Courcelles, dont > Soon Bo - L lo pa 
fipuye sur la présente, cartifia vá gi 1 

PRESIDENTE DIRECTOR GE. 1 signatures >= de (8) 7 00 rs 
apposéesex contre .ep [13 ele cóBEN 
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Yo, Doctor Virgilio Jarrin Ácunzo, Notario Público 
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de 

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la 

Ley Notarial, la firma ilegible que antecede, 
corresponde a la señora Abogada ROXANA MARTA AGUIRRE 
AVILES, quien declara tener conocimientos suficientes: 

del idioma francés, como para su traducción, fue puesta 

ante mi, en el documento que antecede que consta de una 

foja, agregando que su texto corresponde a la Leo 
traducción del idioma francés al español del instrumento ay” 
que pertenece, ziendo sel cédula de ciudadania + Pal 

Además la firmante declara que es la misma firma y rúbri sE 

que utiliza en todos  3us actos públicos y privados - 

Guayaquil, 26 de Abril del 011. 

  

NOTARIO DBCIMOTERCHRO 
añaxaquizn 
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SEÑOR NOTARIO XIHM DE GUAYAQUIL: 

Abogada Roxana Aguirre Avilés, a usted respetuosamente comparezco y solicito que, con 

Y el siguiente: 

TRADUCCIÓN 

La unión de notarios asociados, suscritos a la Sociedad Civil Profesional, titular de una 
Notaría en PARÍS (8” Barrio) 19, Avenida de Courcelles, donde el sello figura sobre el 
presente documento, certifica que las firmas de los señores Dominique Bouillot y Bruno 

Klieber puestas sobre él, son firmas auténticas. 
En Paris, 
11 de marzo de 2011 (en dos documentos) 
31 de marzo de 2011 (en un documento) 

Estos sellos anteceden al sello personal del notario en el que consta su nombre, dirección y 

código postal, 

Es todo lo que puedo informar, en honor a la verdad. 

Señor Notario,     
Ab. ROXANA AGUIRRE AVILÉS 

Registro 48282 
Traductora 

C.C. 20908912017 

 



  

  

DILIGENCIA. DE PROTOCOLIZACION: A petición de la seño=- 
rita Abogada Roxana Aguirre Avilés, protocolizo en =.- 
el Registro de Escrituras Públicas. a mi cargo, los do 

  

   

  

    

    

cumentos que anteceden y gue han sido detallados en - 

la petición, los mismos gue constan de veinticinco —= 

fojas útiles.- CUANTIA: (INDETERMINADA son=monmomoomomo 
Guayaquil, Abril 26 del 2.011.- 

   
. Virgilio Jarrín Acumzo 
Netario. Decimotercero 
Guayaquil      

Mr 
po 

Se protocolizó ante mí, y en fe de ello confiero este QUINTO : TESTIMONIO, que firmo ys ello en veintiséis fojas útiles en la ciudad de Guayaquil a los veintiséis días del mes de Abril del año dos niil once.- 

  

   
  

  

Dr. Virgilio Jerrín Acmmzo 
Motario E 'etimotercaro 

Guayaquil    
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SA e SI 
N o e ON 1 Banco Bolivariano CA. 
NN 
EJ RUC 0990379017001 

O Mo 5 

o E CERTIFICADO DE INTEGRACION DE CAPITAL 

PS ta o _No.000011K680Í3324-7 

¿Certiffcargbs haber recibido en depósito, en-Cuenta de Integración de Capital de la siguiénte persona jurídica k 
en fi h 'Ón. SADE-COMPAGNIE GENERALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQ XXXXXX 

OA l ia 
“1 LU ofrttidad de DOS MIL CON 00/100 DOLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA, ¿Aespondiente a los 

úrtes hechos por los socios fundadores, en la proporción siguiente:     
NOMBRE SN CANTIDAD 

SADE-COMPAGNIE GENERALE DE VAUX $ 2,000.00 
D' HYDRAULIQUE . : M9 

- TOTAL $ 20py 

. El depósito efectuado en la Cuenta de Integración de Capital se conservará en el Ba: a omo depósito de * E 
plazo mayor:de conformidad con el Art. 51 de la Ley General de Instituciones del ma Financiero, y 
devengará un interés anual del .75 % , salvo que el retiro se haga antes de que se cumplqpukplazo de 31 días, 

Entregaremos el capital depositado en la Cuenta de Integración de Capital a que se re este Certificado y ; 
los intereses respectivos, una vez constifuida la persona jurídica, de acuerdo con lás instrucciones que 
1ccibarnos de su representante legal, después de que la autoridad competente que aprobó a la persona jurídica, 
según sea el caso, nos haya comunicado por escrito su debida constitución, y previa entrega a este Banco de 
copia certificada e inscrita, tanto de los estatutos aprobados, el nombramiento del representante legal y el 
registro único del contribuyente. 

. Si la persona jurídica en formación no llegare a constituirse o domiiciliarse, los depósitos hechos a que se 
refiere este Certificado y sus intereses, serán reintegrados a los referidos depositantes, previa autorización de : 
la autoridad competente según el caso, 

El presente documento no tiene valor negociable y lo hemos extendido a base de la información y datos que . 
BS nos han sido proporcionados por los interesados, sin nuestra responsabilidad 

      
GUAYAQUIL, 13 DE ABRIL DE 2011 
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BAnoO BOLIVARIANO CA. 
FIRMA AUTORIZADA   
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RAZON: DOY FTE que en esta fecha he tomado nota 

de la disposición contenida en el 

tercero, de la Resolución 

11-0002961 

articulo 

No. S5C-1d4-DICPTE-G- 

de fecha 17 de Mayo del 2011, emitida po 

e1 Intendente de Compañias de Guayaquil, 

la matriz de la Protocolización 

del 2011.- Gueyaquil, 

      
   

     

al margen d 

de fecha 26 « 

18 de Mayo del Z011. 

  

    

irgilio Jarrín Acunzo 
NOTARIO LE: MUIBRCARO 
GUAXAQUIL 
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NUMERO DE REPERTORIO: 23.204 
FECHA DE REPERTORIO: 18/May/2011 

HORA DE REPERTORIO: 13:04 

LA REGISTRADORA MERCANTIL DEL CANTON GUAYAQUIL 

1-. Certifica: que con fecha dieciocho de Mayo del dos mil once en 
cumplimiento de lo ordenado en la Resolución N” SC-IJ-DICPTE-G- 
11-0002961, dictada el 17 de Mayo del 2011, por el Intendente de 
Compañías de Guayaquil, AB. VICTOR ANCHUNDIA PLACES, 
queda inscrita la presente Protocolización de fecha 26 de abril del 2.011. 
junto con la resolución antes mencionada, la misma que contiene: A 

permiso para operar de la compañía SADE COMPAGNIE.:'/« 
GENERALE DE TRAVAUX D” HYDRAULIQUE y Poder conferi q 
a favor de PBP REPRESENTACIONES C. LTDA. de fojas 44.873 an 
44,924, Registro Mercantil imero-=8,826. 2.- De conformidad con Is Alar 
dispuesto en el artí 018433 1 códiBo déscomercio se ha fijado y se ds GE 
mantendrá fijg en Uawsála de este, despacio el número 175-A un 
extracto del És; ente Podér” 

    
   

  

PR 

  

   

  

      

ORDEN: 28204 

In 

    AJÑA GARCIA PLAZA 
* "REGISTRÓ MERCANTIL 
DE A4CANTON GUAYAQUIL 

: DELEGADA    

  

 



SADE — Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique 

Societé Anonyme au Capital de 13 382 250 euros 

Siege Social : 28, rue de La Baume — 75008 PARIS 

RCS. PARIS B 562077503 

Extracto de Resolución de Consejo de Administración   Reunión de Consejo de Administración de SADE Compagnie Générale de Travaux d”Hydraulique (SAD 
llevada a cabo en su sede, en 28 rue de La Baume, 75008 PARIS — FRANCIA, el día 29 Junio 2011.    
Presentes:   D. BOUILLOT, Président Directeur Général. 

J3.C. DOUVRY, Administrateur, 

R. MARTIN, Administrateur. 

D. VERSANNE, Administrateur. 
O. GRUNBERG, Administrateur, 
M. RIVARD, Administrateur. 

A. ROUSSE, Administrateur. 
J.B. DUFAY, Administrateur. 
G. KUCH, Administrateur. 

M. RENEAUME, Administrateur. 

M. COUTANT, Administrateur. 

1. Presidió la reunión el señor Dominique BOUILLOYT, como Presidente del Consejo. 
2. El Presidente notó que, el aviso previsto de la reunión había sido dado a todos los Directores y existiendo 

quórum presente, la reunión podía continuar. 
3. FUE RESUELTO QUE:   . : Aumentar el capital asignado a la sucursal de la compañía establecida en Ecuador, en la súma de 

» VEINTITRES MIL  00/100 DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 
(US$23.000,00), esto es, a la suma de VEINTICINCO MIL 00/100 DÓLARES DE LOS ESTADOS 
UNIDOS DE AMÉRICA (25.000,00). Dicho incremento de capital será pagado en numerario. 

Otorgar un poder general a favor del señor Frédéric Sega, en los términos que constan en documenta 
que es conocido y aprobado por los asistentes. 

4. Sin más que tratar el Presidente declaró la reunión cerrada. 

Firmado en París, el 30 Junio 2011. 
Uun des notaires associés soussigné de la o Société Civile Protesslonnelle, titulaira d'un M. Dominique BOUILLOT Office Notarial 4 PARIS (82 arrrondissement) 
19, bovievard de Courcelles, dont le sceay 
figure sur la présente, cerliñle véritabley  - , 13 : ET lo signature.S de (s) LO Do rat qa € DI! i ( loí 

apposós er core ES no KCLUTEBER 
aris, le 3.0 qe ANA 

  

    
    

M. Bruno KLIEBER 
Vi é 

Secretario del Copsejg/de Afíministración Xx . 

Régnier 
a 

NOTATR 

    BRUNO VIÉ 2 JUDITH RÉGNIER 
CA 19 bd de Conscellas - 75008 Paris 
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1. République francaise 

7. par le Procureur général prós la GÚmEsipel de Paris 

    APOSTILLE 
(Convention de La Haye da $ octobre 

Le present acte public 

a été signé par. NL. AAacocaoraaror carro racroncncarononas 

Attesté 

á Paris 

lecciones FAAQUILO Nena 

  508 M0 AO O cian Jean MARIS bn 
ct: Avocak fi jánatura ; 
ejunacnineicameancrcarasnands O serrana rec rorsuranenos .000 
  

ostille confirme senlement Vauthenticité de la signature, de sceoy qu 
ir le document. Elle ne signifie pas que le contenu dee documen est 

play que la République frasgaise appronve son contenu” 

po z 

 



  

  

28, rue de La Baume 

75008 Paris PODER 
Tél.:01 537599 11 

Yo, Señor Dominique Bouillot, en calidad de Director General de SADE -— 

Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique, con sede en 28 rue de la Baume 
Paris 75008 — Francia, debidamente autorizado, de conformidad con el artículo 
13.3 del Estatuto de SADE, otorgo a: 

  

        
   
   

    

  Señor Frédéric SEGA 

  
Poder general indefinido, amplio y suficiente, cual en derecho se requiere, a 
que el señor Frédéric Sega (el “Mandatario”), ejecute de modo individual a 
nombre de SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique (la “Mandante”) 
los actos de administración pertenecientes al giro ordinario de ésta, en los 
términos previstos en el artículo dos mil treinta y seis del Código Civil 
invistiéndolo además del poder especial suficiente para lo que exceda de eso 
limites, esto es, para los actos de disposición y para los que no pertenezcan al 
giro administrativo ordinario de la Mandante, con las facultades del artículo 
cuarenta y cuatro del Código de Procedimiento Civil del Ecuador y con toda la' 
capacidad para obligarla, de modo que él ejecute, de modo individual, a nombre 
de la Mandante, todos los actos y contratos de ésta, o en los que ella pudiera 

. tener interés especial, y por ende, para que la represente legalmente con amplias 
facultades para realizar todos los actos y negocios jurídicos que hayan de 

celebrarse y surtir efectos en el territorio nacional, y especialmente para que 
o. pueda contestar las demandas y cumplir las obligaciones contraídas, así mismo 

de modo individual, en especial, en cuanto fuere necesario para desarrollar las 

actividades en que la compañía decida emprender, sin limite alguno. 

Paris, el 27 de junio del 2011 

  

un des notaires associés soussigné de la Sr. Dominique Bouillot 
Société Civile Professionnelle, titulaire d'un Presidente Director General de SADE 
Office Notarial á PARIS (8* arrrondissement) 
19, boulevard de Courcelles, dont le sceau 
figure sur la présente, certifie véritab a A 

e signature de (je Dor) que Bovi llol 
apposés ca ca 
AParis, le G A ee IAS é Pa RES SA 

E ASA, 

Vié : 

IRÉ 

  

         

      

  
19 bd: de Courcelles - 
    

SADE Compagnie Générale de Travaux d'Hydraulique - SA au capital de (3 388 150 € - 562 077 503 ROS Paris - Siége social :28, rue de La Baume - 75008 Paris 

www.sade-cgth.fr 

  

 



  

  

APOSTILLE 
(Convention de En Hnye du 5 octobre 1961) 

1. République frangaise 

Le préásent acte public   2. a été signé par. RSC, erro nnrnr nora rana nrrnnennar Se. 

3. agissant en qualité de... NOtAÍre cc pens 

4. est revétu du sceau/timbre de. .SOn étude o. 7 

Attesté . 

5. a Paris 05 JUL, 2011 Se 
TN “e. a 

Pp rr rr Aopen rre rro nn oso tr er r     9, Sceau : Avocat(Géngrature ; 
Ornerdor Dora rce peor rorannaronar ness AA » * 
  mi sn 

“L'Apostille confirme seulement V'quthenticitó de la signature, du sceay pu 
timbre sur le document. Elle ne siguifie pas que le conter de document est 

correct ou qué.la République frangaise approuve son contenu" 
4 

 



  

SEÑOR NOTARIO XXXVII DE GUAYAQUIL: NS nt 

| ka DUES 
Abogada Roxana Aguirre. Avilés, a usted respetuosamente comparezco y solicito que, con PT 
arreglo a la Ley Notarial y a la disposición contenida en el artículo 24 de la ¡Ley de ' 
Modernización del Estado, privatizaciones y prestación de servicios públicos por parte de la 
iniciativa privada, se sirva hacer constar al pie de la presente, la autenticación de mi firma, con la 

        

   

   

Judith Régnier, los días 30 de agosto y 5 de julio, respectivamente, cuyo texto en ¿A 
siguiente: 

presente documento, certifica que las firmas de los señores Dominique Bouillot y 
Klieber puestas sobre él, son firmas auténticas. 
En París, ] 

30 de agosto de 2011 (en el documento suscrito por el señor Bruno Vié) 
5 de julio de 2011 (en el documento suscrito por la señora Judith Régnier) 

Estos sellos anteceden al sello de ambos notarios (igual sello en ambos documentos), en el que 
constan sus nombres, dirección y código postal, y a los sellos personales de cada uno de ellos, 
en los que indican ser notarios asociados de París. 

Es todo lo que puedo informar, en honor a la verdad. 

Señor Notario, 

AR a aba 

Ab. ROXANA AGUIRRE AVILÉS 

Registro 8282 
Traductora 

C.C. 0908912017 

£%: HUMBERTO MOYA Fl ORES, Notorio 

Trigésimo Ortovo del Contón Guoyoquil, 
fa Cumplimianto a J6, que dispone el 
Art: 18 buneral de la Ley Notarial 
Certific: gu la lr qua — Anteced 
Pertenscienta Ac Robo ds s 
És la Misma que Ch 

   

   
        

  

    

    

e ON 

DATRUMBERTOU 
Buba Trigo 1 

    
JN Ponios peo     

 



  

Quito, 19 de mayo de 2011 

Señor doctor 

Carlos Alfonso Salazar Toscano 
Ciudad 

De mi consideración, 

   
   

La Junta General Extraordinaria y Universal de Socios de  PBP 

REPRESENTACIONES CIA, LTDA,, en sesión celebrada el día de hoy, decidió 
reelegirlo para el cargo de GERENTE de la Compañía, por el periodo de dos aflos, 

De conformidad con lo establecido en el Estatuto de la Compaitía, reformado y 
codificado mediante escritura pública de 23 de noviembre de 2008, celebrada ante el 
Notario Vigésimo Noveno del cantón Quito, inscrita en el Registro Mercantil del mismo 

Cantón el 5 de febrero de 2009, a usted le corresponde ejercer individualmente la 
representación legal, judicial y extrajudicial de la Compafifa, de acuerdo con el artículo 
vigésimo tercero del mencionado Estatuto codificado. 

PBP Representaciones Cía, Ltda. fue constituida mediante escritura pública otorgada el 
7 de enero de 1994, ante el Notario Vigésimo Octavo del cantón Quito, inscrita en el 

Registro Mercantil del mismo Cantón el 24 de enero de 1994. 

  

étacia de la Junta 

Quito, 19 de mayo de 2011.- En esta fecha, acepto el cargo de Gerente de PBP 

Representaciones Cía. Ltda,    

    —Azartos ALONSO Salazar Toscáno 

C.C. 170216859-0 

Quito, 19 de mayo de 2011.- En esta fecha, certifico que el doctor Carlos Alfonso 
Salazar Toscano aceptó el nombramiento que antecede, 

Con esta fecha queda inscrito el presente 
4 documento bajo el No 

ecretaria de la Junta de Pentramentos 
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.     Maa MERCANTI A QUITO, MEL CANTON QUITO t 
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J c 50 CONSEJO AACIONALELECIO

NAL 

A 
CERTIFICADO DE VOTACIÓN 

REFERÉNDUM Y CONSULTA POPULAR 0710312011 

4702166590 — musa 
186-9173 . 

HÚMERO SS — 

SALAZAR TOSCANO CARLOS 

ALFONSO 
PENMCIA GNITO 

PHUNIIA CANTO ur 

CHAUPEMUZ 7 2 Les 

PAINOCUA o Eo, : 
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il previamente calificado por la Superintendencia de 

2 Compañias. TERCERA: AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO: 

    

      

   

   

3 A través de su representante legal anotado, la compañía PBP 

4 REPRESENTACIONES CIA. LTDA., en su calidad de 

  

5 Apoderada de la compañía SADE COMPAGNIE GENERE 
Dr. HUMBERTO MOYA FLORES E 

T RIO 

nora 6 DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, declara aumentafis 
Ao a A: 

7 capital asignado a la sucursal de la compañia establecida 'en $e e 
EN YN 

8 Ecuador, en la suma de VEINTITRÉS MIL DÓLARES DE BOS e 

9 ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, esto es, a la suma de 

10 VIENTICINCO MIL DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 

11 AMÉRICA. CUARTA: DECLARACIÓN Y AUTORIZACIÓN: La   

12 compañía PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA., a través de 

13 su representante legal anotado, declara bajo la solemnidad 

, 14 de juramento, que su representada, la compañía SADE 

“ 15 COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, no 

. , 16 es contratista de obra pública ni mantiene obligaciones que 

17  — cumplir con el Estado Ecuatoriano. Declara además, de modo 

” 18 expreso que autoriza a la abogada Roxana Aguirre Avilés 

19 para que, con las más amplias atribuciones, efectúe todos los 

20 trámites y diligencias conducentes a obtener la aprobación 

21 del aumento de capital asignado a la sucursal en Ecuador de 

22 la compañía SADE COMPAGNIE GÉNÉRALE DE TRAVAUX 

23 D'HYDRAULIQUE, así como la calificación del poder que ésta 

24 otorga a favor del señor Frédéric Sega, solicitando la 

25 inscripción de este instrumento y cuanta anotación marginal 

26 se requiera. Usted, señor Notario, se servirá agregar las 

27 demás cláusulas de estilo para el perfeccionamiento de la 

Ao presente escritura.”. Hasta aquí la minuta, firmada por la 

  

 



  

    
12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

abogada ROXANA AGUIRRE AVILÉS, con Registro número 

ocho mil doscientos ochenta y dos, la cual en un sólo texto 

queda elevada a escritura pública. Leída esta escritura de 

principio a fin, por mí en alta voz al otorgante, éste la 

aprueba en todas sus partes, se afirma, ratifica y firma en 

PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 

R.U.C. 1791269306001 

  
SE OTORGO ANTE MI Y CONSTA DEBIDAMENTE 
REGISTRADA EN EL ARCHIVO A MI CARGO. En FE 

DE ELLO CONFIER ESTE QUINTO 

A Y CINCO FOJAS 
    

 



  

RAZON: | | 

CERTIFICO QUE EN ESTA FECHA HE CUMPLIDO CON LO QUE | 
DISPONE EL ART. 2 DE LA RESOLUCION NUMERO SC-IJ-DJCPTE- 
G-12 0000039 DEL INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE GUAYAQUIL . | 
AB. VICTOR ANCHUNDIA PLACES, DE LA SUPERINTENDENCIA DE 
COMPAÑIAS, DE FECHA 07 DE ENERO DEL 2.012, POR LO QUE HA ? | 
QUEDADO ANOTADO AL MARGEN LA ESCRITURA PUBLICA DE 

Dr. HUMBERTO MOYA FLORES AUMENTO DE CAPITAL ASIGNADO DE LA SUCURSAL EN | 
ECUADOR DE LA COMPAÑÍA SADE COMPAGNIE GENERALE DE 
TRAVAUX D'HYDRAULIQUE, LA MISMA QUE FUE OTORGADA EN 
ESTA NOTARIA EL 09 DE SEPTIEMBRE DEL 2.011. 

  

  
RAZON: DOY FE que en esta fecha he tomado nota 

de la disposición contenida en el articulo 

cuarto, de la Resolución No. 5C-IJ-DIJCPTE-G-12- 

0000039 de fecha 7 de Enero del 2012, emitida por el 

Intendente de Compañias de Guayaquil, al margen de la 

matriz de fecha 26 de Abril del 2011.- Guayaquil, 11 

de Enero del 2012, 

     

    

Virgilio Jarrín Ácunzo 
NOTAKi0 LECIMOTERCARO 

GUAXAQUIL 

   



  

    

   
    

     

     

   

        

    

    

   
   

.. Registro Mercantil Guay 
NUMERO DE REPERTORIO:3,266 
FECHA DE REPERTORIO:12/ene/2012 o 
HORA DE REPERTORIO:16:15 No 0146723 
  

En cumplimiento con lo dispuesto en la ley, el Registrador Mercantil del 
Cantón Guayaquil (E) ha inscrito lo siguiente: 

Con fecha veintiséis de Enero del dos mil doce en cumplimiento de lo 
ordenado en la Resolución N” SC-IJ-DJCPTE-G-12-0000039, de la 
Superintendencia de Compañías de Guayaquil, dictada por el Intendente de 
Compañías de Guayaquil, Dr. Víctor Anchundia Places, el 7 de enero 
del 2012, queda inscrita la presente escritura pública junto con la 
resolución antes mencionada, la misma que contiene el Aumento del 
Capital de la compañía extranjera denominada: SADE COMPAGNIE 
GÉNÉRALE DE TRAVAUX D' HYDRAULIQUE; y, Poder General 
que otorga la compañía antes mencionada a favor de FRÉDÉRIC 
SEGA, de fojas 9.542 a 9.607, Registro Mercantil número 1.641.- 2.- Se 
efectuó anotación del contenido de esta escritura al margen de la inscripción 
respectiva.- 3.- De conformidad con lo dispuesto en el artículo 33 del 
código de comercio, se ha fijado y se mantendrá fijo en la sala de este 
despacho de acuerdo con la ley, un extracto de la presente escritura pública. 

AR ME OCA ALVAREZ 

y, REGISTRADOR MERCANTIL 
ng des CONS DEL CANTON GUAYAQUIL (E) 
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Coop: -Guayaql quiEMz 23 Sol.4y26. Av. Miguel H. Alcívar y Francisco de Orellana. Frente al Edf. de las Cáma = A 1 Guayaquil - Ecuador 
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